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ADVERTISEM tay ws - 


tl will peel from the 
* following: account, that it 
Sens is frequently impoſſible to 
procure Bibles for Proteſtants in 
Wales; and that this has been the 
caſe more or leſs ever ſince the 


Reformation : : in which time, the 


years of ſcarcity have been many 
more, than the years of- plenty. 
Was this ſufficiently known, it 
would not remain long (it is ap- 
7 ammne without a remedy; 
Az. — "_ 


tw K 


3 OT an objection to ſuch 
a remedy, arifing from imagined a 
inconveniences attending the pre- 
ſervation of the Welſh tongue, = 
could be removed. _ 
To inform the: oublly of this caſe Fi 
and to remove this objection, was 
therefore the firſt and principal 
intention of the author. He Will 
own himſelf much miſtaken; or 
the objection is here ſhewn to be, in 
general, very trifling to the inhabi- : 
ants either of England or Wales. | | 
The preſent was thought a fit ſe - 
ſon for an attempt of this kind; = 
4. the ”: octety for 2 moting Ghriſ- - : 1 
tian Knovlege are now ſoliciting. the 
af Hance of the able and the generous, 
. the republication of : the | Welſh 
| Bible.) This 18 Ron principal in- 


era | 55 tention, | 


= 


t 1 
tention, it is believed, will need no 
apology. It needs none to the 
' writer's own. mind. It will need 
none to the friends of religion, of 
virtue, and of knowlege——none 
therefore to any perſon, whoſe ehr 


= rt is worth having. 


The beſt way of conveying in- 
8 of the above caſe, was 
thought to be, by an hiſtorical de- 
duction of the verſions and editions 
of the book. But here materials 
were very deficient. The tranſla- 
tion had been made near two hun- 
dred years ago. No hiſtory had 


ever been given of this ſubject. 


It was, perhaps, never conſidered 
as important enough to deſerve it. 
It might be deemed ſufficient that 


"there was a- tranſlation :/ and pro- 
151 5 vided | 


33 


8 


* ä ——— — 


5 


2 — 
3 


1 


5 


* 


when, or by whom. 


lers i this way. If the 
ems defective; let its novelty, 


* 


writer 
has no great notion o 


t 


Rand without |  propping, ſhould 
even be ſuffered to fall. 
He has no claim to the ap- 
pendix but that of an editor; nor 
any right to that, except the right 
of occupancy. He profeſſes a great 
regard for the memory of the ori- 
ginal proprietors: and would be 
glad to do them honor, by pub- 
liſhing any of their remains, which 
may have that tendency; more eſ- 
pecially in the preſent caſe, ſince 
«theſe their remains may be conſi- 
dered as vouchers for the hiſtory; 
and alſo agreeable to the reader, 5 
for their antiquity or curioſity. 


AN: 
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IS TORICAL ACCOUNT 


. , 
3 ; : 8 


1 


n E vulgar verſions of the Bible 
are in general owing to the Re- 
Filth from Popery, and were made 
either in the ſixteenth century or ſince: 
an inquiry therefore of this kind is 
bounded by that important event; and 
can reach no farther back than the reigns 


of Elizabeth, of Edward the Sixth, or 


at moſt of Henry 5 Eighth. pats 

FROM an epiſtle of the Biſhop. * of 
st. David, prefixed to the Welſh New 
CE CE. Teſta- 


OL 

LIeſtament printed in 1567 we learn, that 

there was a Britiſh manuſcript verſion of 

the Pentateuch, extant in the reign of 

the laſt-mentioned King. © I remem- 
bet, ſays the Biſhop, to have ſeen, 

« when a lad, a tranſlation of the five 

e books of Moſes in the Britiſh or 

% Welſh tongue, in the poſſeſſion of 


« a learned gentleman, . a near, relation 


*r 


Aare 
—— 


DPD 


— — — 
* 


OE Tune OT OT EPA ETD 


| 925 of our family.” af | 
a 17 we fuppoſe the anthor, to he. fixty 
1 : years of age, at the time of writing this 
: epiltle * * and if we deduct from the date 


ol it Forty years, in, order to bring us to 
the time to which he refers; we ſhall find 
that the above verſion muſt "hay Ye. been 
ſeen a8 early as 1 1527s. about W 
of the reign of. Het & the E ighth, 
m ſt have been. made, ſome. time. ſooner. 
It was extant therefore a conſiderable 


EE Eg before the printing. of Any. Part * 
| 
| 


Bible in Weg. and 7, PR. to 


F 
. 141 


q | bc 


N 9 - I 
: * 


© 3 
any printed edition of it in Engliſh. It 
is not ſaid who was the author of this 
ancient verſion, and there may be no uſe 
or end of conjecturing: I cannot however 
forbear obſerving that Tyndal, the -firſt 
Proteſtant tranſlator of the Bible into 
Engliſh, was a native of Wales, on 
lived about this time. | 


Seen Se l ani detached paſſages 
of Scripture ſeem to have been tranſlated - 
into this language, in the days of Edward 
the Sixth, and printed probably for the 
uſe of his liturgy or ſervice book. One 
little thing of this ſort was publiſhed in 
1551, in that King's reign, and is men- 
tioned by the late Mr. J. Ames, Secre- 
tary to the Antiquarian Society. The title 
of it, as printed in Ames, is extremely 
ing it, Certain portions of Scripture, per- 

haps the epiſtles and goſpels, appointed to 
be read in churches in the time of commu- 
ee VP 


. © Typograph. 1385 p. 272 


1 


nion 2 . worſhip, &c. 47 2 S. 
This, little and inconſiderable as it may 
be thought, ſeems to have been all the 
effect the reformation had in this way, 
on that part of the kingdom, till the 
reign of Queen Elizabeth; but that pro- 
miſed and produced en more 
: conſiderable. | 


+ ob the, year 3 aber 1863. it was 
enacted by Parliament *, 5 
That the Bible conſiſting of the 
« New Teſtament and the Old together . 
with the Book of Common Prayer 
* and the Adminiſtration of the Sacra- 
ments ſhould be tranſlated into the 
FBritiſn or Welſh tongue — ſhould, be 
viewed peruſed and allowed by the 
0 Biſhops of St Aſaph Bangor St David 


OE * Landaff and Hereford —— ſhould be 
"| , 9, qrinted and uſed in the churches by 


the firſt of March in the year fifteen 
be; e and * under a penal y 


a 5 . 


oY 
* 


Fel 


in caſe. of failure of forty pounds to 
be levied on each of the above Bi- 
ſhops ” 
That one printed copy at leaſt of this 


tranſlation ſhould be had for and in 


every cathedral collegiate and pariſh 
church and chapel of eaſe throughout 
Wales to be read by the clergy in time. 
of divine ſervice and at other times 

for the benefit and peruſal of any who ; 


had a mind to go to church for that 


purpoſe 


„ That till this nero of. the. Bible 


and Book of Common Prayer ſhould 


be compleated and publiſhed the 


Clergy of that country ſhould read in 
time of public worſhip the Epiſtles. 
and Goſpels the Lord's Prayer the 


Articles of the Chriſtian Faith the, 


Litany and ſuch other parts of the 


Common Prayer Book in the Welſh 
tongue as ſhould be directed and ap- 
pointed by the abovementioned. Bi- 
f. God”. a,, 5 
N That not only * this interval 7 


but 


v but for ever 1s Engliſh Bibles TY" 


„Common Prayer Books ſhould be had 
« and remain in every _— __ cha- 


5 e eee * ee 25 


* 


ES OY wh manner PR 8 of this 
Ae has been complied with is not 


my buſineſs now to inquire. As to the 


former part, one year after the time 
fixed by Parliament, The New Tefa- 
nent, tranſlated into the Britiſh tongue, 
was Printed in a handſome quarto of 399 
leaves — in lack letter as it is called — 
diſpoſed and divided, as to books and 
chapters, like our preſent Teftaments— 
with arguments and contents to each 
| book and to each chapter—with explana- 
tions: f difficult words in the margin, 
but no references to parallel paſſages, ar 
indeed tbere could not be; for there is 
* no diftinttion of verſes, except in ſome” 

books Towards the latter end, which ts 
the more remarkable, as Engl: ſh e | 
c the Bible, before this Hime, a⁰ ; 

_ e that i es een e 
f - — IP 


+7 


0 5 this e the book of the Re- 
Ern tranſlated by T. H. C. M.* 
perhaps Thomas Huet, Chantor or Præ- 

centor of Menew, that is, St. David *. 

The ſecond epiſtle to Timothy, the epiſtle 

to the Hebrews, the epiſtle of St. James, 
and both the epiſtles of St. Peter, were 

tranſlated by D. R. D. M. that is Dr. 
Richard L Davis Menevenſis or Biſhop of 
St. David *: All the reſt of this tranſ- 
lation was the work of W. S. that is 
William Saleſbury *, very eminent in his 
day, and amongſt his own nation, for his 
2 abs 22 and wee 


ee Teſta tai Printed i og 
don, in the year 1567, by Henry Den- 
ham, at the coſts and charges of Hum- 
phrey Toy. To it is prefixed a Calen- 
dar and an mi 04h ann . T 

Fo ¼ GOOG, 55 Let the 


1 ar . of this Tel. TB 
Le Neve Faſt. Anglic. p. 51656. 5 
a "+ Mary Note in this Teft. begin. of ets to Heb. | | 
I John begin. 2 Tim. begin. ee 

Teſt. itſelf at the ww: 


AS 
« the moſt virtuous and noble Prince 
Elizabeth, &c.” by the principal tranſ- 
lator: and a long epiſtle in Welſh to his 
countrymen, by the Biſhop of St. David. 
From theſe two pieces and the title-page' 
we underſtand—that this verſion was made 
from the Greek collated with the Latin— — 
that it was made with fidelity and dili- 
gence — and that Saleſbury had the over- 
fight of the whole, eſpecially: of the 
publication, * by the appointment, as 3 
he ſays, of our moſt vigilant M | 
46 — _— of Wales.“ 


| — t was no ee or r verſion of 
dee Oln Te ſtament into the Britiſh tongue, 


an. an we car mot e os ſur- 
7 at ſuch a * at ſuch an inſtance 
- of r with an act of Par- | 
| Lament. = 


*> 
— 


time in Wales 1 would hope, and from 


01 
an expreſſion uſed by Saleſbury above I 
might conclude; that this delay did not 
proceed from any want of diſpoſition in 
them to promote and forward this good, 


this neceſſary work. For the credit of 


my country 1 would hope, and from the 
little I know! of the hiſtory of that period 


J believe 35 that | this | delay a di not pro- | 
ceed from want of perſons of ſkill and 
to unde take and execute a work of this 
35 kind. And for the honor of ſtill greater 


folks I could wiſh ſuch a non-compliance 


not have proceeded from want of 


ffieient time allowed, or from any o- 
ther want of proper and neceſſary pro- 
5 vißon n nade, 

cution of it. eee * 


and let it affect 


ham it may, I L 17 all 


my ſuſpicions before the Reader; and as 
this will be done with ſubmiſſion to the 

judgm ent of others, and with due defer- 
ence to all © co pe Aton it is pre- 


ſumed, 


= 


; n _ ous _ we th EXC= 


I I have, ofthe; fone caſpicions tht = 
all here was not as it ought to have been; 


compl 


1: 
ſumed, I ſhall neither deſerve nor. incur 
blame. 


a i 


Fo TOO: to inſiſt on the peculiarity. of ap- 


pointing, for the examination and peru- 


ſal of this verſion, five Gentlemen, who 
were to do it, in virtue of their offices; 


who may have often, if not general 
ly been all Engliſh, but perhaps were 


never all together Welſh, or Maſters of 
the Welſh Language; not to inſiſt, 1 


ſay, on this very peculiar appointment: 


my firſt doubt reſpects the Time allow- 
ed, by the Statute, eee ems and. | 
tween three and n anne. WL 15 
The tranſlating. and e i ag 


whole of Luther's e e n took . 


him up from 1522 to 15 2ͥö; m . 
The tranſlators: of the 8 3 
Iritiſh New Teſtament aſſure us, that 

was done with diligence, that is, with 


| * expedition I _ it Was Dor 


F108 Lans Biblioth. Sac. vol. ii. p. 201. 


| ks 4 AF 4 


13 
ftiniſhed and publiſhed, in leſs than, 1 
or five years time. 
The Engliſh Tranſſation of: hes: is 
called Parker's, or the Biſhop's Bible was 
begun in 15593 but it was not finiſhed 
till 1568. Biſhop Burnet ſays indeed 
that it was printed in 1561. But that is 
a miſtake, as may be known from Lewis's 
Hiſtory of the Tranſlations. of the Bible 
into Engliſn. And 2 
- King James's new verſion of the Rage 
liſh Bible was ordered as early as 1604 ; 
but it was not en and nen 
re 
Both theſe paving: it ſhould. 1 re- 
i abel were not properly ſpeakin g 
new tranſlations, but only reviſions or 
corrections of former verſions; yet they 
took up each of them (as did alſo Lu- 
ther's) nine or ten years ere they were 
compleated: but according to the above 
ene * whole Bible, conſiſting 
5 C2 I. - | 


lebe Hiſt, of Engl, Tranſ, p. 240. 
| + ® Ibid. p. 30 — 


— I — ——— ĩů p Aw Tag 1 
= 
* as . 
9 Y 5 


Thee 


. En ** 
efihs New Teſtasbent ub the Old, und 


very probably the Apocrypha, together 
with the Book _ nee ap and 


is to be e fas fe firſt time, into 


the -Britiſh or Welſh Tongue —is to be 


viewed and peruſed by five different per- 


ſons—is to be printed, to be bound and 


to be ſet up, in every church in the . 
country, in the Tpape 55 TR wy not of 


* years. N . 
In this preſent r the 13881 print- 


aug of the Bible in that language has 


taken up as much, if not more time. 
ition of 1746 was begun in 1743: 
and the en eke 5 18 was ſet n 5 


P x 1 Ws ee vor 


j LOS T146).. 


nel Wu time wn, ae the 


_ Statute, to have been: fafficient for the 


pect there are here other 
1 1 Ln nes z 


en for accompliſhing this buſineſs ; 
which neglects or omiſſions might not : 
on. have thus. proeraſtinated and de- 

ferred 


Ws 
ferred it but _ even e bee it 
being effected. 
For the due A our Dios 
| Ee with care and expedition; 
a regular plan is laid down the whole 
Bible is divided into ſeveral portions— 
a certain number of perſons, "almoſt a 
Septuagint, of known learning and abi- 
lities, are appointed by name to under 
take and execute the work their table 
and other neceſſary expences, while em- 
ployed (eſtimated at above One Thouſand 
Marks, near Seven Hundred Pounds), 
the table, I fay, and other neceſſary ex- 
| pences of theſe tranſlators are defrayed 
by the Public—and from the beginning 
orders are iſſued out by His Majeſty ; 
that they be ſpeedily and amply reward- 
ed with the firſt Parſonages, Prebends 
or other goodly Livings, which ſhould 
become vacant NE Ss But, here no ſuch pro- | 
yur 16 pong eee of this kind 
Eons 1 ſeems 


£m « Wilkins, Coneil, Mag. Brit. vol. i ir. P. 408. 
: „ Ibid, p. 127 | 
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ſeems to have: been thought of. No 
royal mandates are iſſued out. No care 


taken for rewarding or ſupporting the 


perſons employed. No diviſion of Scrip- 
ture or parcelling it out among a cer- 
tain number of perſons. No plan at all 
laid down. No appointment of any one 
perſon to undertake the Whole or any 
Part of it. It is ordered it is ordered 


but unfortunately to be done 


4 a "oo 5 
of. 4 $ $ ; 1 Ws 
2 5 4 . . . 1 
* * . « 
* 7 * $a * * 


11 may be ſaid, that theſe things are 


left to the care and direction of the 
| Welſh Biſhops; and ought to have been 
provided and regulated by them. They 
are, ſays the Statute, for the ſoul's health 
of the flocks committed {tt their charge, 

70 take fuch Order among themſelvet, that 


Us may be done: that. is, They are to 


meet and conſult together, They are to 
nominate and appoint proper perſons to 
+ | undertake this affair, They are to require 
and enjoin them to do it, They are to 


view and n the tranſlation, . — RP it 
Tx 3 


ET, 
is done; and if it appears to be right, they 
are to approve and allow it, and then get 
it put to the preſs and publiſhed. But, 
It ſhould be conſidered, with what 
be accompliſhed. - How are the Biſhops 
to engage and prevail upon able and ſuf- 

| ficient perſons to undertake it: How are 
the tranſlators to be maintained and ſup- 
ported, while they are employed? Or, 
How are they to be paid and rewarded 
afterwards? Who is to defray the ex- 
pence of the preſs and publication, and 
other expences neceſſarily to be incur- 
red, before the Book can be n for 
the uſe of the public 
It ſhould be eee W * 
is the penalty to be; inflicted on the Bi- 
ſhops, in caſe they did not chooſe to do 
all, or any of theſe things. Is it Degra- 
dation? Is it Deprivation of their Liv- 
ings ? Is it the Loſs of their Eſtates, or 
any conſiderable part of their Property? 

5 No. It is no ſuch thing. It is a ſmall, 

2 ttifling W It is a fine of Forty 
N Pounds 


_ caſe of - non-perfo 


Sa rw n weed u the = 


vin» to. the Book- of Common ee | J 


[ 26 x 

Pounds! each, which they muſt pay in 
mance.” And what 
muſt be. the conſequence of performing 
what 18 enacted ? Why a much greater 
zum expended; which, for aught ap- 
pears to the contrary, muſt en Fo : 
of their own pockets. | 

Suppoſe any five perſons, at als day 
in the Kingdom, required by the greateſt | 
Autotity on earth, to ſee any thing exe- | 


' cuted of a ſimilar kind, or fo fake ſuch Or- 


der among themſetves, that ſuch a os 5 


hob be done ; or elſe to forfeit Forty 


e da 


the AQ for Uniformity, with x particular 


0 4 454 > 
” 3 = da? theſe things, my 


wonder. e at the 3 in his _— 


erden fad A publication of the Bible, in 
langu⸗ ge of Wales — not to the au- 
tority or efficacy of the Statute, in that 
caſe made and provided but to the good 
diſpoſition, to the generoſity, to the 
zeal deere e of arti way: _ 7. 
vate e p I tig ili N 007 
| Ts * ae of [thee marks bite; 
and benefactors. to their country have 
been named already. The firſt of theſe, 
Huet, is only gueſſed at and little known. 
„ Davies was à confeſſor and an exile 
++ for his religion, in the reign of Queen 
2 _ e reſtored to _ 2 | 
«, and; add PR Biber . St. 
Aſaph and St. David. Saleſbury was - 
* ee, gentleman of an eminent fa- 
de ra rr of _— edu 


bl Þ * Wood. Athen, 3 vol. bo p. 202. ks 


"2. 


„ 
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«cation; 1 a time at the Univerſity, 
then at ſome of the Inns of Court 
near London; author of ſeveral treatiſes 
«: in Welſh and for promoting that lan- 
«guage 5 much meriting, fays Wood, of 
« 'the church a We the Wein ee S 


.F a 


| } N 25 } r 4"? 1 5 e bs 31 £2 28 »: 12 22 5 Wer = IT 5 
TAE next 4 oma] in doing 


1 


7 his country and the church this ſignal ſer- 
vice, was William Morgan D. D. vicar of 
4 Llan-Rhaiadr in Denbighſhire, promot- | 
ed in 1595 to the See of Landaff, tranſ- 
lated to St. Aſaph in een and in 1604 | 
_, wins better place. This Gentle aan for 
the firſt time ſince the Reſos nation 
tranſlated/ at leaſt had the dead 
in tranflating the whole Old Teſtament 
and alſo the Apocrypha into Welſhi; he 
Uhocis ES Sad e eee ** | 
en mand wo 
of gather orient 1 Barker, | 
in the eẽ,)jm; memorable' year of 1588. 
One copy of this book he preſented to 
| the _—_ and ee of = e gals 15 


: 1 * Mc + 


9 2 * M . in 
9 Athen. Oxon. vol. L p. 153 


received from that 


1 1 8 doth not ax 


[ay 4 

in return Gon the civilities which; he. had 

earned Body, parti- 
cularly from Dean Goodman. It yet re- 
mains in their Library. If is printed in 
"lol and on black letter—it contains the 
Old Teſtament, the Apocrypha and the 
Neu Teſftament—it : has. contents prefixed 
to each chapter—it_ is diſtinguiſhed. into 
perſes throughout —it has Some: marginal 5 
references ba: prefixed. to it a Latin de- 
dication to. Queen. Elizabeth—has a calen- 
dar, one ar tuo tables befides—and . like 
. the preceding Teſtament," it 5. numbered 


not by pages bur i lere. which, 5 


#6; ai i 1 ien a t deen 
| * 1001-35-14 Mag; 
2 — ow: ere came iy 3 this 


„ © Sn 


1ppear. ., He doth not 
ſieem to have been employed in it by 
Autority. He doth not ſeem to have 
been nominated by the Biſhops, com- 
5 miſſioners for this affair. It ſhould 
rather ſeem, that he engaged in it ſpon- | 
taneouſſy, or influenced only by the 
uſefulneſs and neceſſity of the work, and 
2 Wilhes and prayers of. the good 
Fs: people 


* 


of Cant rb 
above « deickion He would have ſunk, he 
fays, under his difficulties and diſconrage- 


linquiſhed' the w 


[ @ ] 


people of the land. This may be infer- 

| red, 1 preſume, from the preface e r de- 

Adlcation to his Bible. He is quite ſilent 
as to any order or injunction upon him, 

4 for this purpoſe: he ſays nothing of "TM 
being appointed by the Biſhops his ſu- 


periors, as Salefbuiry a in Fe Ledfes- | 


g tion to the en. 


N doth not appear Me «that is in 


f what) year, he-undertook and ſet about this 


tranſlation. We have no reaſon to think, 


: that he began. ſoon after the enacting of 
- Queen Elizabeth's: 'Statute ; or that he ſet 
out with the tranſlators of 


ent. It is probable, chat he had 


done nothing about it, till a long while 
after the publication of their verſion.” He 


had not done much, if any thing in it, 
before ein "was made Archbiſhop 
ry. This I infer from the 


ments ; he would have thrown up and * : 
hole; or he would have 


brought to the preſs and publiſhed 'only a; 


ſhes five Books of Mons; had it not been 


for 


1 Ne 


VVV 
for the Archbiſhop's ſupport and encou- 


ragement. This is not the language of 


a perſon retained and employed by men 
in power. It is the language of one 
who had engaged himſelf freely, and 
who had it in his own option to perſe- 
vere or not. And it ſhews too, that he 


had not done much before 1583, when 
 Whitgift was promoted to Lambeth.” 


Neither doth it fully appear, what Us 


ſiſtance or aſſociates he had in this work. 
It may ſeem an undertaking too laborious 


and tedious for one man. Three perſons 
were employed in "tranſlating the. New 

Teſtament,” though ſome parts of that 
had been tranſlated before; I mean the 
Epiſtles and Goſpe 


of the Teſtament, and perhaps may be 
1 the Puri of it undi Ninguiſped by ver ſer. 


connected with it—by itſelf it is a much 


larger book and the original language of 


2 


t 28 leſs JO aartare The tranſ- 
lation 


printed in Edward 
the Sixth's reign, which very probably 
were incorporated into the firſt edition 


Old Teſtament has the Apocrypha 


21] 
lation: of it muſt be a work of more: lime 
and difficulty. It is probable therefore, 
that Morgan was only a Principal in this 
buſineſs, to whom others ſhould be ad- 
ded as afſociates or aſſiſtants. But who 
theſe aſſiſtants were may not be i fully 
known; 2 it 18 __ _ monary neat 
they did, ; 
Wood 160 us, ia 275 was . by 
Dr. R“. Parry, afterwards Biſhop of St. 
Aſaph: but that J imagine to be a miſ- 
take occaſioned by the part Parry act- 
ed, above thirty years after, on a ſecond 
verſion or edition of the Welſh Bible. 
However that be, Morgan himſelf ſays 
5 nothing of Parry; though he has taken 
care to mention and 0 make due ac- 
knowledgements to ſeveral: Gentler 
5 his worthy patrons or aſſiſtants. 
were the my n a 6 of. 


F po | N27. 2 
7 SS EL Js 11 - *. 
De ſtminſt 7 
Dean of Weſtmi derber David d roi 
„ AP . AS ET IS 
r Athen. Oxon. vol. i. p 727. 
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* 2 Dignitary, ſays Wood, in one of the 
en in Wales. Mr. Edmund 
Pryſe, Archdeacon of Merioneth, author 
of the Welſh Pſalms in metre and Mr. 
R“. Vaughan, Rector then of Lutter- 
worth, afterwards Biſhop of aha,” of 
Cheſter and of London. © 
Theſe Gentlemen encouraged and 85 
: ported our tranſlator in his work; they 
abetted and 'affiſted him; opem tulerunt, 
_ fays he, non contemnendam. They grant- 
: ed him free acceſs to their libraries, 
vhich muſt be of conſiderable advantage. 
| They p eruſed and examined his verſion. 
They reviſed and corrected it for him. 
While attending the preſs, he lived with 
bo the Dean of Weſtminſter ; u, as he tells 
us, relegenti mibi ita adfuit affiduus, ut & 
labore & "confilio me Plurimum adjuverit. 
Theſe 7 particulars are known from Mor- 
gan's dedication of his book, where he 


7 makes the moſt” honorable mention "of 


5 his chief patrons and aſſociates. One 


would have expe 9 to t in this lit, 
w Min vd 99 | is bot/ohe 


. A "WO Oxon. vol. i. p. 245, 1 
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ie name of 8 eſbury denn bg was 
dead by this time; as was alſo Biſhop 
Davies. Dr. John Davies, We know, 
had ſome hand in this verſion. -/ And fo 
might ſome other perfons, whoſe names, 
for reaſons unkneund to bs 1 dot be 


been n here inſerted. © ba alto 
K 21 * * * 2 4 4 #4 * 

N y 5 | B. e : PF: 2 | es. ah. I By 

FE: ET LEE 12 11 Mn 1 3 2 * 1 


ſie" hea long delay. of ea thirty 
years, Was he Hay Bible tranſlated. i inn 


Was | printed Nog publihed. for che 9 8 

| language, and the intention 
el che Strate enacted for that purpoſe, at 
length accompliſhed; which intention 
Ser al makes no Proviſion, but for 
places of public worſhip,// but for the 
ehapels and churches throughout Wales, 
A very ſcanty, a very poor | proviſion. ſure : 
ly, for a Reformed a Proteſſant - country: | 
It provides only for the church, ac 
for one houſe in à pariſh, ani 
baer hardly ever frequented. by 

Ants, and in 9 

| quented above once in a week by any of 


». 
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E 
00. far the preſent publication prov- 
| < an adequate ſupply, even in this re- 
. ſpect, may be doubtful; and cannot be 
preciſely determined without knowing , 
the number of places appropriated to re- 
ligious worſhip in Wales, and the number 
of Bibles printed at this time. The num- 
ber of pariſh churches in that country, is 
ſuppoſed to be about eight hundred. Add 
to W at random the chapels of eaſe; 


ie churches cathedral and colle- 
pap ; and the whole number ae "as 
mount to nine hundred or a thouſand. 
But I much queſtion whether te publi- 
cation was numerous enough to ſupply ſo 
many places. The ſame cauſes which 
procraſtinated and delayed the verſion, 
might alſo cramp and leſſen the impreſ- 5 
ſion; and render it ſmall, ſcanty and in- 
adequate, even to the n wants of - 
the: country. 673d Ys HS odd e 
Impreſſions of books: i in 850 were 
not at that period, ſo numerous as they 
are 4 * Pr en „ When Ry 18 n 
5 Waker ſays, 96s. Suffering of Clergy, p. 166, 


L 26 1 
more in faſhion. remember to have 
read ſomewhere, that Grafton the prin- 
ter, when ſoliciting an excluſive Charter 
to vend Engliſh Bibles, made uſe of this 
plea; That he had, i a great expence, 
printed a large im preſſion of that book, 
confiſting of fifteen hundred copies. If fif- 
teen hundred ' Bibles | were reckoned. 4 
large number for England half that 
number, a quarter of that number night 
be thought a very large impreſſion for 
Wales: and if ſo, if only five or ſix h : 


dred copies Were iT re as; a {0A ne : 
"thaw might, and : 


ſupply, there denen be: ry great many 
chapels and churches-in that country, yet 

deſtitute of Welſh, Bibles. We may 
5 —— that the proviſion now made 
x adequate to. —— — | 


to be ee, by ae and eee 
right it ſhould: be ſo: but this will not 
"| He „ any more than it follows, that 
boy tranſlation. and impreſſion itſelf was 


3; 7 OT _ cauſe 
* * * * cas | 4 xv a FW 
* W 2 #3 5 N ASE , „ . 6 7 3 a 3 
* 6: "46% 7 x 5 » * 8 5 5 t : 
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iſned _ the 1ſt or; March, 2309. be- f 
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cauſe it is ordered by Parliament chat it 

ſhould be. But however theſe things 

may have been let the proviſion of this 
time have been adequate or not: this 

0 verſion has ſince received conſiderable al- 


f Tur as of the New 8 
printed in the edition of 1588 had been 
made, as we have ſeen, by Saleſbury and 
Davies; and only reviſed and corrected by 
Morgan. For ſome reaſon or other, 

Morgan revited and corrected it again; 
and it was ready for the preſs, when he 
died in 1604 Whether he intended to 
have the whole Bible reprinted 3 and in 
caſe that was his intention; whether he 
propoſed only a further ſupply for the 
churches, or a more general proviſion for 
the country, is and probably muſt be for 
ever unknown — and it is likewiſe un- 
known whether this corrected verſion of 
"Who New Teſtament was ever nee 
or not. 8 


— 4 2] 5 ; op: . 1 : 
— 4 A * I 


? 0 


* 


Te Ames 8 Antiq p. 435 | 
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* the reign of James ha: Firſt, the 


: | exguilutione; of the New, together with 


that of the Old Teſtament, underwent 
the examination and correction of Dr. 
Richard Parry, Morgan's ſucceſſor in the 
See of St. Aſaph. The alterations made 


in conſequence of this examination, ſem 


to have been conſiderable enough to 
juſtify us, ſhould we call what was then 
publiſhed a new verſion of the Bible into 
Welſh: as King James, and the perſons 
] employed by him, in the Engliſh. impreſ- 
ſion of about this time, call their cor- 
. rections and alterations a new tranſlation : 
of-the Bible. into Engliſh. . l nl 
This corrected: or new e of FS 
Britin Bible is much the ſame with that 
in uſe at this day. It may be deemed 
the ſtandard tranſlation for that language, 
as King James's Verſion is conſidered 
with regard to the Engliſh. © It was 
printed in London by Norton and Bill, 
printers to his Majeſty, in the year 1 620. 


T.)uhe copy of this impreſſion preſented to 


the King is now, in 1 that noble repoſitory 
| | Ro TM oP FY 


N i 6 1. 
of: antiquities and curioſities, the Britifty 
Muſeum. If is a large handſome ' folio — 


it printed on "black letter —it tis drvid- 
ed lite the former edition it has large 


contents of chapters, and the references of 


King Fames's Bible in the margin — the 


ſheets of the Old Teſtament and Apocrypha 
run Eeee 3 — and the ſheets of the New. 
" Teftament run V 2—it has prefixed to it a 
calendar and a Latin dedication ſacro- 
ſunctæ & individue Trinitati, &c. and to 


Ling James in which the editor gives us 


ſome account of the edition, and of his 


Anne to e e it. 
„ 8 8 FE 
4.4 110 FIR n he there 
tells us, with the former tranſlation: vary- 
ing and altering it, in ſuch a manner, 


that it might ſeem doubtful; whether the 
verſion by him now publiſhed ſhould be 
reckoned P arry's, or his predeceſſors 5 | 


4 QAuædam, ſays ; 'he, ce n | praceſſorts 
« laude retinui; 3 in Dei nomine 


* autor decade & didtu fi 7 
(c a; N 


1131 
1 4 lifiicile, num verus an nova, Morgani 
an mea dicenda fit verſfio,” 2435 
_ "His inducements or motives ber under- 
| taking this. publication, he adds in the 
following remarkable words, Biblis in 
Wo pleri iſque apud nos Ecclęſiis, aut  Geficre | 
« entibus aut tritis; & nemine, quantum 
« ego audire potui, de excudendis navis 
66 cogitante; ; id pro virili conatus ſum, in 
Britannica Bibliorum ver/ione, quod fa 
e liciten factum eft in Anglicana.” That 
4 is, the former impreflion of the Bible 

being exhauſted, and pleriſque apud nos 
Ecclgſis, many or moſt of our churches 
being either without any, or having only 
worn out and imperfect copies ; and no- 
body, as far as I could learn e much as 
f r s 0. a eee 2 in n theſe cir- 


a tte: * . vice wy my oountry, 
by a new edition of the Britiſh Bil le, 

Bo better and more correct verſion. e 

When 


LT WM] 

When I firſt heard of this edition; 
printed but a little while after King 
James had had the Scriptures tranflated 
anew into Engliſh, from the original 
Hebrew and Greek, and publiſhed for a 
more correct and more perfect Engliſh 
ſtandard: when T heard of this correc- 
tion and new edition of the ſame book 
in the Welſh tongue; I made no doubt 
but this muſt have proceeded from the 
care of government, and had been par- 
ticularly planned and ordered by his Ma- 
jeſty. How much muſt I therefore have 
been ſurprized on finding, from what is 
quoted above, that this was' ſo. far frem 
being the caſe; that, it ſeems, nobody had 
fo much as thought of fuch a thing ; that 
Parry was entirely a volunteer in this af- 
fair, induced to undertake it merely from 
the confideration of the abſolute wants 
and neceflities of his country. Many, if 
not of of the churches, were without 
Bibles; and we may reſt aſſured there 
were none elſewhere; yet no proviſion is 


made, or M6 to be made for their _ 8 | 


* 8 
is . : a N 1 
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» — 


2 36 15 

- FOR but for the voluntary, but for the 
ſpontaneous | undertaking, - of this truly 
| Profeſient: ang: wad Veherable e 
. 

Dr. Jo * Dee "the 1 8 antbdt 
of Didtionar. Latino-Britannic. was chap- . 
lain to the above Biſhop. In 162 I, the 
year after the date of Parry's Bible, 
Davies publiſhed in Latin his Grammar 
for the Britiſh tongue. He dedicated 
his book to the Biſhop his patron. + In 
the preface to that book he tells us, that 
for above thirty years, he had ſpent much 
of his time in ſtudying the en 
his o.]n country, and had ſome concern 
in both the verſions of the Bible into it. 
trique S. S. Bibliorum Iuterpreti Brit. 

* mndignus fui adminiſter. Thus mo- 
deſtly doth he ſpeak of himſelf. Others 
peak of him in a different ſtrain; . In Rib. 
irum / Britan. ſcilicet ultima & emen- 
Ata editione, Fo. Da. perutilem impendit 
vc herum, ſays a chancellor of St. Aſaph 
: *®DiR. Lat. Brit. inter Encom, Marg. 


© 


ta 1 


: Hen was therefore aſſiſting to \ Lock. our 
ico Biblical tranſlators. He had a 


conſiderable ſhare in the ſecond verſion 


and edition of the 'Welſh Bible, and 
ought not to be omitted in an atteinpt 


to reſeue from oblivion and darkneſs the 
memory and names of the perſons” con- 
cerned. in it. He ſeems. to have been 


eminently fitted for ſuch a work. He 
was a thorough maſter of the Britiſh 


tongue. He was eſteemed, ſays Wood; 


well verſed in the hiſtory and antiquities 
of his own nation, well verſed in the 


Greek and Hebrew languages, a moſt 
exact critic, an indefati gable perſon, and 


well acquainted. with curious and rare 


| authors“. Y ” 441. To ws 15 1 


30 AN 51 - ſublequent pes Ae in 
ge eneral, accorded with this edition of 


1620. There may be ſome ſmall varia- 


tions, but they are not material: they 
affect "ts: Ae, the letter, or . paper; 


> 
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of chapters into pa 
/ tions s have the year. of the world printed 
at the top, or the ſide of the page: ſome 


bles of coins, weights and meaſi 


the book to the Liturgy, ſome mark the 
5 plalms for-the day of the month; and * 


and ee leſſons, the 


[ * 


(ehough; here we have very little variety 9 
they affect the ſpelling, or the change 


in the initials of words, which in this 


language is remarkable: they reſpect ſup- 
plementary words, or the printing in ca- 
pitals ſuch words as anſwer to Jehovah, 
to Lord, to God, &c. printed in capitals 


in Engliſh; or, they reſpect readings and 
references in the margin, or the diviſion 
agraphs : ſome edi- 


add maps, chronological tables, and ta- 
IP He- 
W Greek, and Roman; "S 180 Apt 


morning and evening ſervice; and like- 


wiſe the chapters appointe: for morning 
In theſe, ee like i in- 


dance. thee e be ſame; variations; 


ds and in general, all 
Amon: ſince how been only tran- 
ſcripts, or copies of the verſion and edi- 
tion of NORD. 1 OE OT Turk 
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Turns has been but one more - folio 
impreſſion of this book. It came out in 
| 1690, ſeventy years after this time. It 
was printed at Oxford, not like the for- 
mer on black letter, but on a common, 
or good Roman character: otherwiſe it 
is ſo ſimilar as not to need a particular 
_ deſcription. This is ſometimes called 
Biſhop Lloyd's Bible; and it is ſuppoſed, 
that he had ſome concern in its publica- 
tion. He is, I find, the author of the 
chronology, and of many of the refer- | 
ences printed in moſt of our ee 
Bibles, particularly the Quarto ones 
This chronology and theſe references are 
added, I am told, to this edition of the 
Welsh Bible. What elſe it has of the 
learned Biſhop's I cannot find. The 
conduct of the impreſſion, if my infor- 
mation is right, was intruſted with Mr. 
Pierce Lewis, an Angleſey gentleman, 
then at Jeſus College, who it is ſaid has 
| diſcharged his truſt accurately and well *. 
| i e enn 
Ws Biegr. Brit. Lloyd, F. FBI 
Ms Account, penes R. Morris, « the e Navy- 
: Office, Eſqʒ 


| | 
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THE quantity of books in any of theſe | 


- impreſſions is not known. They 
were principally, if not ſolely intended 


for public worſhip; and for various rea- 


ſons, I ſhould imagine the number of 


copies printed never much exceeded, if i = 


_ equalled the number of churches. |. But 
I I ſhall diſmiſs, perhaps full late, this part 


of my ſubject, and proceed to give ſome 
account of 225 octavo editions of the me 


* 
. 4 7 | wee 4 
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by Q. Elizabeth ; for near one hundred 
years, from Britain's ſeparation from the 
Church of Rome — there were u Bibles 
in Wales, but c only in the cathedrals or in 
the pariſh churches: and chapels. There 
was no proviſion made for the country, or 
for the people in general; as if they had 
nothing to do with the word of God, at 
leaſt no farther than they might hear it, 
in their attendance on public worſhip, 
once in WY oak.” Rags is ranging þ L- 

0 


io 


The Bible itſelf may be reckoned. '2 
ale more uſeful. book, in the ſmaller 
than in the larger ſize. In folio it is ex- 


L penſive, it is bulky, it is heavy and un- 


manageable, and not very convenient even 


for churches. A quarto would be much 


more handy for this purpoſe; that is the 
ſize generally uſed in the churches in Hol- 
land —if I miſtake not, that is the ſize moſt 
commonly uſed in the Engliſh cathedrals, 
and in the royal and many other chapels. 


4 


In the ſmaller ſize it is moſt read, and 


comes into moſt hands. It i is beſt adapt- 
ed to the uſe of individuals, of ſchools, 
of families, and of many places appro- 


priated for public worſhip, I ſuppoſe. 


there may be twenty times the number 


printed in octavo and under, to what 


there is printed in folio, Bibles i in o e- 
tavo and under, become portable and 
convenient for the pocket, and they be- 

come at the ſame time cheaper and more. 


reaſonable.” „ 
The honor fo; . g 1 the firtt 


time a « fupply of this kind, for the inha- 
bitants | 


S 


[8] 

WEST of Wales, is Aue to one or 
more citizens of London: Who; from a 
generous and noble concern, for the good 
of their fellow-ſubjects, procured: at their 
own expence an octavo impreſſion of the 
Welſh Bible in 16: 30, in a So, oi of 
Charles the F irſt. - 


1 * "gives: me er pleaſure that 1 
can mention ſome of theſe per 
8 þ do it with gratitude and great 
| r TE for their” memory; and I 
could wiſh the names of all concerned 
mi ight be recorded with honor, and had 
in everlaſting remembrance. It Was a 
noble inſtance of generoſity and- public 
ſpirit : though it is neither the firſt nor 
the only inſtance, wherein Citizens of 
London have taken the lead, and ſet o- 
| thers an example worthy the imitation of | 
the greateſt perſonages. Should the rea- 
der have an opportunity, let him run 
over the thirtieth chapter of Stow's 8 Sur- 
vey of London, and ſee there the noble 


5 acts of its citizens. Tf that liſt was con- 
tinued 


1 Lag 1 | 
tinued to the preſent time, I might defy 
ami $0; peda its qual an any 
thing near it. SL SAME OW; MoD. 
The indefatigable Mr. Strype Nr us”, 5 
that Nr. en nd, Heylin, an Alderman 
of London, ſprung from Wales, charita- 
bly: and abba at his on coſt and, char- 
ges, in the beginning of the./ reign, of 


Charles the F irſt, cauſed the Welſh Bible 


to be printed in a more portable bulk; 
beingioply, printed in a large volume be- 
Ye, for, the uſe of churches. The firſt 
edition, in a portable ſiae is the edition of 
1630, and muſt therefore be the edition 
referred to by Mr. Strype, and -under- 
ſtogd hy him to have been printed at the 
charge and expence pi that worthy x7 


| Alderman. Mr. Strype was miſtaken i in 


aſeribing this matter wholly t to Mr. -Hey- : 


lin: Sir Thomas Middleton, a native of 
les 2 Magiſtrate alſo, and Alderman 
t. London, WAS: a coadjutor, and a ge- 
nere dus ae to this good en 

8 to 
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5 e of Lond. vol. ii. b- 5. p. 142: edit. 1720. 
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of fix thouſand copies: This i 10 th 
count we haye met With, of the number 
of copies contained in any impreſſion- 
; For this we are indebted to Mr. Charles 8 
Hauer y Efydd, wrote in the Seng, 

ſeveral times printed, the firſt-time with | 
iſt 15 1676. * 

-doth not inform' us to whom N 
conſiderable FOR as it muſt be then 
19 5 deem 


Ed 


: 5 \ - 4 ; ; s * Ber” * 1 389 
* Well Piety for 1742, 


7 4s. 4J. 
ele two Alde 


ad not in his powe 
e 0 the joint and united bene 
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1 the” yo does there was « ond 1 


Ati of this Bible in ERS. 


8, author of a Welth k 


An Oxford inprimatur, Augui 


we are particularly obli wed For 


. rmen, the” late Rer. 
Mr. Griffith Jones joins other citizens of 
Fanden Fer names he wiſhes to have 

| we to men- 5 


lence and liberality of theſe Gentlemen, 
i Wales i is indebted; for the firſt impreſſion 


r the Bible, in a portible"bulk and of 4 ; 


| Get 


— 


. 
deemed,” And for want 1 particular bes 
nefactors to whom we might refer it, I 
have ſometimes been diſpoſed to amuſe 
myſelf with aſeribing it, to the temper 
of the nation, and of mad times in en 
it was grante. ö 
This Bible was ee in he: pen | 
1654, the firſt year of the protectorate 
ü 980 lp Cromwelt 1 whoſe anceſtors 
e from Wales, and 

whoſe Pony nam is ſald 16 have Ben | 
originally Williams. At this period the 
caſt of the times, the diſpoſition of the 
people, of the people in power, and of 
the people in general was religious. At- 
tachment to ſcripture was the general 5 
profeſſion. Scripture knowlege was in 
vogue; and ſcripture language the lan- 

guage in faſhion. Seripture phraſes ars 
taken up and applied to every oceaſion 
5 and event. The Lord of hots — God with 


5 the word of bz ttle, the ory of: armios; , 
and the ſtile of coins, medals; and in 
W Theſe VA times produced 


were the mottos of the times, 


Br 
the London Polyglatt-Bible. 3: This loa tem per 
and genius of the people produced an att 
for: the propagation of the goſpel 4 in . n i; 
and ſeveral regulations retpecting 1 on. 
No wonder then, it ſhould, ee 
the publication of the Welſb Bible, as 
ous and neceſſary to enforce ns 
: their own act and ae N 2 
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IN. a little time «impreſſion Was ex- 
en and Bibles JCCAan 

dear! Upon enquiry. in 1674, not above 
twenty debe ee NS: an ſale, in 
ke city of London ere 
thirty-two - to be eee ee 2 
out England md, Wees: : This o occahon — 

ed another octavo editi came 
N out in 1678, and conſiſt 
thouſand copies, by much the nu⸗ 
merous profign vet publiſhed: «: one 
thouſand of which e * Rene | 
given away among t 3 reſt 
were re relerved an * 
Sens toelbe ald: t four ſhillings per 
Bible bound. r of 9g] Wr 561011 qr 125 


e ſeatce and 


| ( 43 ] 
The account of this impreſſion, of the 
number of books it contained, and of 
the manner of diſpoſing them is better 
kKnobvn, and probably will continue to 
be more generally known, than the ſtate 
bf any other edition of the ſame book. 
This is owing to the merited 9 
and fame of Archbiſhop Tillotſon; 
mog whoſe works there is . on 
the death f Mr. Thomas Gouge, who had 
a principal ha n this publication of the 
e 2536057 a5 bonouns 
| Gouge „ e and 
| Sdnefous: man. Out of an annual in- 
come of one hundred and fifty pounds, 
he uſed to give away one hundred a year 
in dg He made Wales in a parti- 
cular manner the object o of. his charitable 
regards. When between ſixty and ſe- 
vent years of age; he uſed to travel in- 
to chat country, and With his own;hands 
- diſtribute! his bounty among the poor 
and indigent inhabitants. He ſet up a- 
mong them 4 great number of ſchools, 
Lt, 1s faid between three and four hund- 
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rech to teach people to read We 


none fit, in their own langu 


ſome other practical E 


| religion, devo 


n 


1 9 


„ And he ſupported as 7 
nued theſe Shows: wow my year: 


Welſh books. When he ould _—_— N 
age; he cauſed | 
ſuch to be tranſlated from the Engliſh, 7 
and printed for their uſe. The Hua 
Duty of Man, the Practice of 7 | 


mentioned as tranſlated, and printed by RY 
„ . in de New 


| ory ders Pen Fee, to (ep repeints 


AX s F*4 


„ 


ed, particularly the Boot of. Coms 
Prayer;\ the Neu N aun. and cle a 
bove edition of the Welſh 

Tis not to be ſuppoſed, that he did l 


| this ät his « own. OO. _ 35 e 


wen 0 w dey hich an XP 


* 
: 
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Account of Ejected Minifters, vol. i ii. Fe 8. 
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kppert bc b many ſchools, of 0 many 
publications and a, fributions, muſt' have 
been the work of a number of perſons; 
who excited: to this charity by His ar- 
aments, and more by his example, might 
employ him to manage and diſpoſe of 
their joint contribations. Dr. Calamy 
has preſerved a paper, containing. n ac- 
count ef his faithful diſcharge of this 
truſt,” audited or atteſted by TMotſon, 
Wie cbt, Stillingfleet, Pool, &c. x 
Beſides theſe Gentlemen, eminent for | 
lil Ration, learning, or goodneſs ; there 
was another perſon not included in the 
bove” Ht,” yet very active in promo ng. 
ele" charitable deſigns, for the'advant- 
ape of Wales: 1 mean Mr. Stephen 
Hughes of Swanſey, Slamorganſhire. 
He ſeems to have done in the country, 
hat Mr. Gouge did i in London.” | THe 
procured ſubſcriptions and donations fot _ 
this 


'He tranflated ſeveral 


books i into dt He Tah e it is 
SLY ud, 


7 8 
„ SS S We” 


, 2 ubi p. 4 


a * and contributed "liberally PE 


ER LW 1 
Haid, near twenty Welſh books, :ſevera 
of. them at Bis own. expence. of Among | 

_ the.reſt he collected together and printed 

the ex excellent poemo of the Rev, Ln 

A Rys Prichard, of ; Landover : a book the 

moſt known, and the moſt re 

: in Wales 4 the. Bible alone Un, e 

cepted. 2 he preceding; edition, Crom 

well's Bible if I may ſo call it, 20 

printed very incorrectly. Whole:words, 

15 and par ts of ſentences had been omitted . 

Jo gecliſy theſe miſtakes, and to prevent 

.... others, on the preſent publieation, Mr. 
Hughes took upon him the gare of the 

press; and as he was a, man of learning 

ard enge acquainted with. the Bri 
| 4 aſh. tongue; this edition was. well print - 

. and. came out very eee. zoffau T! 
nauod ach gi Snob avec, 2 111551 2H 

TEE * Tuxss pious; and vigorous endeayour 

Tk of. .G uge, Hughes, and others, mi 

. | have. 87 55 a conſiderable effect on that 
country. The Foals: ſet up and gon- 

l tinu ued 
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2 itil / 
ughes's 3 to Ll Pe. | 


5 pe 's Account of FIN - mand vol. li. 
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LI i Þ 
tinued in various parts of it; and tlie 
books tranſlated and publiſhed for the 
uſe of its inhabitants, muſt have ſpread 
knowlege amongſt them, and given 

them a taſte for reading. The conſe< 
quence 8 Of: which Was, this numerous 
impreſſion of the Ribe Was in few 
years exhauſted, and the book became 
again ſcarce and dear. Mr. Gouge 
died, 1681, two or hoe years after 
the above. edition came out, and oonſe- 

quently before any want of another could 

be ſenſibly. felt; but Mr. Hughes lived 
long enough to diſcoyer it; and to exert 
bimſelf a ſecond time in this affair. Le 
ſet on foot another impreſſion, but did 
not live to ſee it finiſhed... He died a- 
bout the year 1687, but the next octavo 

edition of this Bible was not Sees . 

* 1690. Sr MOOD e 
This impreſſion was. more numerous 
5 55 any of the preceding. I cannot 
find the exact number of copies which it 

contained, but we are told by Calamy * 7 

2 chat 

# | Account of Eject 4 Minitr, wo. } ii, * 720, 
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that about ten thouſand were diſtribut- 
ed in Wales, by the editor Mr. David 
Jones; who it is ſaid took a great deal of 
pains, in printing and ſpreading Welm 
Bibles: It ſeems, that the principal pa- 
tron of this publication was a noble 
Lord of the Wharton family: I ſuppoſe 
Thomas Baron Wharton, after wurd Viſ- 
| count. Winchendon, Earl and Marquis of 
| 1 zealous Proteſtant and pro- 
moter 0 is Revolution; a faithful ſer< 
vant to King William; and one of Queen 
Anne's miniſters, in the glorious part of 
her reign. Jones was: e in this 
undlertaking by other perſons of juality, 
beſides Lord Wharton; and generouſly. 
aſſiſted by: ſome miniſters and eltiens oe | 
_Eomndon*,: > - F300 
The ne of 1696/4 a 55 be aft hide 3 
ſeventeenth century. It made the fourth 
mmpreffion in an octaus ſixe; and the ſeventh 
vt allt of this book, before that period. I 
7s "_— 5 5 ee mob on good 
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paper, nor with ſo neat. a character as the 
preceding: | otherwiſe for ſize, for. type, 
and. for number of ſheets, they are much a- 
like among themſelves, and like to ſeveral | 
Engliſh impreſſions of. the B ible of - about | 
the ſame date. they are printed pretty 
choſe. and. the, letter, is rather ſinall, and 

therefore nof quite, Jo. well. for the eye 3 
but del the. book: #s,./0: portable, Je conve- 
nient in many reſpetts,. that I have alten 
wiſhed, we had. the ame book again 
roms in this N bath in . Kale and | 


r 


1 we "a. Wiz « ſubject? into 7 . 
preſent. century, we ſhall find the ſtate 
of it altered much for the better. Mil- 
lions ſterling have been expended on i 
works of benevolence in this, country 5 
ſince the year 1 700. Should any one 
queſtion this, and think. the /prodigious 
ſam. too enormous; let bim reflect on the . 
number of hoſpitals. eſtabliſhed. in town 
1 country det. Hien; make. n eſtim 


„ 


at e of the expence of erecting 
and ſupporting theſe hoſpitals: let him 
add to theſe our ſchools of charity; ; for the 
_ inſtruction and ſupport of the children of 
the poor and deſtitute # to theſe till add 
our numerous companies and charitable 
inſtitutions (ſome of which diſtribute an- 
nually thouſands of pounds) and beſides 
theſe, the private diſtributions of indivi- 
duals: and when all this is conſidered; 
'the above aſſertion of millions being ex- 
pended i in charity, fince the comm nce- 
- ment of the preſent century, (though the 
ſum muſt ſeem vaſt and prodigious) will 
not be thought to exaggerate. FOES 

To furniſh with Bibles a nation of 
Proteſtagts; ; 2 nation in the neighbour- 
hood of London and part of Britain; a 
nation confiſting, it 1 may be, of Urty 
_ thouſand families, or of no Teſs than three 
hundred thouſand individuals: to furniſſ 
0 many perſons with Bibles is à deſign 
ſo excellent and ſo noble that it cannot 
but have met with attention and regur 


oy -  - gown 8" your 


Fa t 


in 1 age of benevolenes, in "this exu- 


berance of charity. 
Within theſe fifty years laſt 3 8 : 


have been four impreſſions of this book. 


The ft Was publiſhed i in 1718. The ſecond 
in 1727. The next in 1746. And the laſt 


11752. They are all in octauo. The ſe- 
cond is rather ſmaller. than the others, 


Ii is likewiſe without contents of chapters, 
and. without marginal references : : and for 
that reaſon, it was never ſo much valued 


by the people for whom it was publiſh- 
ed: ſuch is their attachment, ſuch is 


their pre} judice to theſe contents and re- 
ferences; with which except in this 
ſingle 1 initance they have hitherto Ever 


been gratified, The three other editions 


are large handfome. oftavos, on good paper 


and letter. They have the Apocrypha, 
contents, and references. They have the : 
year. 1 the 5 on the top of the page 5 


. 


2 tament ; OE the Pſalms for. morning af 
evening ſervice, for every day in the month. 
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Jures — the Pſalms in mettre and fome 
Ems and forms of prayer * a 4 a EY 


The Bible of the impreſſion of 1716 | 
is commonly called Moſes Williams's 


: Bible, from the Rev“. Mr. Moſes: Wil- 8 
i liams, curator of the preſs to that edi- 


tion. He was vicar of Dyfynog, in the 


county of Brecon; a eee of good 


rſtood the Britiſh | 


literature, who well und 


ſeveral books into Welſh... He affiſted 


Dr Wotton in -publidiing*iek61/Lage 
 Wallice." He gau at the end of his Bible 
0 a gloſſary, or inte! 
and Greek names Land his —— is 


rpretation” of : Hebrew 


reckoned 'corre@. and well dene. 
Wk INT | on a al the ty 
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3 3 hy; 7s an epitope of drebibop Uber * | Gbr 


nology by B ſhop Lhyd—Ht i is taken from the E nghſh im 
preſton F the Lge Bible 78 . . 


ub was e 


8 10 8. Mh . * Ven A 
MS 1 Fre Mr. Marks com pared wit 
© Lewis's Engl. Tranſlat. p. 350. 3 
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„ 1 83 1 . 
inprelBöfis may for a like reaſon be cal- 
led Mr. Morris's * Bible, from the name 
of the Gentleman who was curator of the 
- preſs to both; a gentleman welt verſed. 
in the ee and hiſtory of his coun- 
try; the moſt critically: acquainted of any 
a . the ſubject of 
theſe papers; as communicative as he is 
knowingy: to whom the author, to whom 
the reader is obliged for many particulars 
contained in this account. The edition 
of 1746 was printed at Cambridge, and 
has ſeveral literal errata occaſioned by the 
curator's living in London, at a diſtance 
ftom the preſs. n edition of e Was 
more under the curator's inſpection, 
Warn kn 8 were all ahis 
other editions of this book, except the a- 
bove and the folio of 1690 :) and it is 1 


believe as correct as 2 edition en 
: of i book. e 
5 515 en miſtaken, Wales is more or 
| 16 indebted to the Society for: promoting 
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By 1 . ne They were t the prin- 
Abe, _ edition of | 18: 


1714's und Gems very Far ad ane 
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und rtaken and: Se at their 
1d "Bibles, * ſtood 3 Se 11 
A chouſand pounds : which large ex- 
_— it was enabled to ak erg the 

1 of multitudes of 


1 MS Account penes Mr. Morris. 


F„ͤͤ 
| individuals in town and country. The 
ents; and ordered to be fold at Four 
shillings and — per Bible bound. 
And for this large and liberal ſupply, 
that Society deſerve the grateful acknow- 
legement of every Briton; and they are 
hereby deſired particularly to accept the 
thankful acknowlegement of One; with 
the warmeſt gratitude, and — | 
1 of national e ORR, 
I wx * ** Fes Kb 1 * 
By SIDES i nid db and ver- 
ſions of this book taken together; there 
have been other tranſlations, or impreſ- 
bons Wee ers aue u ſoparately pub- 
SF: © aue verum 67 the. Palins by 
Captain Middleton. London” printed n 
16043, by Thomas Salefoury * ; his book 
i * in the poſſeſſion of Mr. Morris. 
In 1647, the New Teftament e 
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HAVING thus attended this 
fubject to the preſent time; and given 
the beſt hiſtorical deduction of it, in my 
power ; I ſhall beg leave to hazard ſome 
few refleQions upon it, and ſubmit them 
to the judgment and candid conſideration 
of the e 4 =] 


1 1— 0 with 8 that Pi Briridk 
enefides of the Bible done in the manner, 
and under ſuch ' circumſtances as have 
been mentioned, does great honor to the 
| perſons who undertook and effected it. It 

does honor to their piety and patriotiſm, - 
It does honor likewiſe. to their literary a- 
ne al. to. the Le 02 the 
times. a 

Our cranſlators' wete men of Taj - Fab 
ing. and knowlege: Saleſbury we have 
ſeen was a te of liberal education. 
He ſeems to have been a good linguiſt 
for the age in which he lived: and his 
tranſlation was made directly from the 
Greek oollated with the Latin. Biſhop: 

Davies was employed in tranſlating, from 
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the Hebrew. into / Engliſh, part of the 


Old Teſtament, for what is called Par- 


ker's or the Biſhop's Bible. Parry, 
8 Wood tells us, Was on account of his 


learning. promoted by King James to the 
dee of St. Aſaph. Dean Goodman, Dr. 


Powel, Dr. John Davies and others, aſ-. 
ſiſtants in this buſineſs, are known to 


have been men of good literature, and 


general knowlege. And I conclude from 


various conſiderations, that Dr. Morgan 
was a perſon of ſound learning, and meſs 
acquainted. with the original langu | 


_ ef the Old and New Teſtament. 5 


He was a Cantabrigian. But Cam- 


| dees has had 20 Wood, no Athena 


Cantabrigienſes : : for want of which, we 


are often at a loſs, for little anecdotes re- 


lating to ſuch as are brought up, at that 
univerſity. Here however Morgan had 


his education ; 3 and here he received) the 
teſtimonials uſually, given, in theſe ſeats 


of learning, to capacity and improvement. 

After: This, we Hoge nothing of him till 
133 Seo » he; 

$1605 3-4 | . 5 


wy; , xs Soap — 7 oa . 
5 Athen. Oxon. vol. i. p. u. 
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he is encouraged, at his living ſome hun⸗ 
dreds of miles from the capital, as a pro- 
per perſon to undertake the tranſlation of 
the Bible, eſpecially of the Old Teſta- 
ment into the Britiſh tongue. His ens 
po and approvers are an Archbi⸗ 
_ ſhop, two Biſhops and others, perſons of 
learning themſelves, and proper judges of 
learning and merit of this kind in others. 
And when he had compleated his ver- 
ſion, Queen Elizabeth gave him a bi- 
ſhopric,' as the due reward of his labor. 
Theſe are ſtrong preſumptions of his be- 
ing equal to the work he undertook. Be- 
ſides, there are I think internal proofs, 
in the tranſlation itſelf, of its being made 


directly from the original. I cannot read 


the Firſt Chapter of Geneſis in Hebrew 
and in Welſh without coming to this 

concluſion. Every competent judge of 
this matter may perhaps be ſatisfied here- 

of, by che turn of one ſentence fre- 
| quently et itt that chapter Here 
„„ Lies e 
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7 the Weich i 1s more like the original than = 


yl modern tranſlation I know. __ 
I ſhould not have taken notice of theſs 


Gase had it not been for an idle ſtory 


recorded i in Ames ©; which ſeems to inſi- 
nuate, that Morgan tranſlated only from 


the Engliſh.” It is grounded on a ſingle 


word, Rev. chap. v. ver. 8. of the edition 


of 1588; and not as Ames has it, of the 
Teſtament of 1 567. 3 inſtead of | 


Pbialau the Welſh for L 
or vials in Englith, * is aſs) 
which ſignifies violins; and this is ſup- 
poſed to have happened, through the 


tranſlator's having only the Engliſh-be- 


fore him; and miſtakin g even that, and 
taking vials for viols, and that again for 
violins, and then rendering it Crytbhau. 
This undoubtedly is a very groſs miſtake: 


but whomſoever it may affect, it ſhould 


not affect Morgan; who did not tranſ- 


late the Revelations, nor the New Teſta- 


ment. Nor 8 it * the real tranſ 
N „ latore 


-Þ hren. Antiq, p p 327. 


{ 67 4 
lators of that part of Eat In the. 
firſt edition it is printed right. It is Phia- 
lan and not Crythau: and the introduc- 
tion of it into the next impreſſion cannot 
have proceeded from ignorance; but may 
have been the effect of extreme careleſſ- 
neſs, or which may be more e of 
meer wantonneſz. 

12 
e 1 cannot ks; de ahi 
ase of my countrymen in this | 
reſpect, for a conſiderable time after the 
reformation, and in ſome meaſure: even 
to this: day. Their fellow- ſubjects in 
8 bor different prices and bulk publiſhed in 
the reigns of Elizabeth, of Edward VI. 
ut of Henry VIII. In the next cen- 
tury, they had as I may ſay an infinite 


quantity, not only of books, but of edi- 5 


tions printed for their, 2 At preſent, c 

| (beſides what is done in Scotland and. 

elſewhere) the preſs is continually going 

at three different places in England for 

this end. Their ſupplies are as various 7 
_ as 
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as they can wiſh : they, are as regular and | 

as plentiful as the harveſt, or their daily 
bread. But for the ſupply of Wales, 
there was but one quarto impreſſion of 
the New Teſtament ; and one more of the 


whole Bible in folio (probably neither of 


them numerous) Auring the courſe of 


the ſixteenth century. They had no 
Bible of a portable ſize and of eaſy pur- 


chaſe; for near one hundred years after I 
- the reformation: They had but two folio 
and four octavo impreſſions, in all the = 


a aan alu LI way in the 


b e thirty: ikilanid 


| Bibles + whichy if * they had come out all 


only ons book besen half 5 re ger 


ns. 2 chat would be a wrong me- 
of calculation in this caſe. This 

e ſum of what came out at 
Aden periods, ul one hundred and 


Mom. years. - Some part of Which time, 
| there 


4 6 1 


there might not be as many Bibles as 
pariſhes and perhaps no ſingle ſupply 
before this century yielded more than at 
the rate of ten books, ſome of them 
probably, not above Hue . for a 
pariſh. 55 
„ "he ſtate of 5 mY ne 
is different. There have been four im- 
preſſions within the ſpace of the laſt. fifty 
years; two of them very numerous, con- 
taining as many as all the editions before 
1700. But ſtill there is not the plenty, 
nor the variety enjoyed in other parts of 
the kingdom. There is frequent ſcarcity 
and dearth : generally ſpeaking and for 
years together, there is no Bible to be had, 
except by accident. The ſupplies of it, 
when they come, come by intervals, and 
at conſiderable diſtances : they proceed 
from the benevolent, the generous efforts 
of particular perſons or ſocieties, which 
are irregular and uncertain: and which 
if they are plentiful, and eſpecially if the 
books are given away, occaſion a glut for 
the proſent 3 and in few years want again. 
| Con- 


EEE 


f. ﬆ 1. 


Conſiderin g che prevailing g charitable 


difpoition of the times, I cannot preſage 


any thing very bad in this caſe, for the 
future. Suppoſing this diſpoſition to 


continue, no ſcarcity or want will long ; 
remain unprovided for. But ſtill I could 


5 wiſh to ſce this matter ſet upon. ſome- 
what a different footing. Inſtead of ſup- 
plies, be they ever ſo large, thrown out 
at long and uncertain intervals, I could 
with to have ſupplies regular and ſtated. 


I could: wiſh to have ſupplies for the 


people in general, and not for any de- 
nomination or part of them only; ſup- 
plies adequate to the wants, at leaſt to 


135 the demands of the country 3 and ſo dif- 


poſed, that any perſon may have recourſe 
to them, and procure any quantity he 
: pleaſes, either for himſelf or others. Such 
is the ſtate of this matter in England: 4 


ſuch 1 wiſh it to be in Wales: but cw 


hitherto it has not been, 


The printers to the King $ moſt anglais BD 


tae Majeſty have had a ſucceſſion of pa- 
dene to the excluſion of all others, e. 


Teil 
bept the. two Univerſities; for 8 
Bibles & in the Engliſh tongue. One 
or two of theſe patents, in a reign of pa- 
tents and of James the Firſt ſay; or in 
why other language *. Theſe patents, it is 
faid, convey | an excluſive right to print 
Welſh Bibles; I would ſay nothing to 
the conttary. I only with the patentees 
would be ſo good as to take full poſleſ- 
fion of their right, and put it to ſome 
| aſe. Hitherto they do not ſeem to have 
done it; In one hundred and fifty, ot 
two hundred years time; they. have : 
printed (at their own. rifk and charge) = 


as many Bibles for Wales, as they have _ . 


printed Hebrew Teſtaments for the 
Jewiſh Synagogue : that is; none at all. 
As to the folio editions, it may not be 
| quite ſo plain; but as to the octavos, WS 
5 at wWhoſe expence they were print⸗- 
Suppofing the patent makers ori- 


* meant to convey this right; 1 ; . 


i i doe taken ebe thers may be Gar 


" 1 Baie v. | Ogivecy: of nog in U Ne 7s Re: £ 
ports, vol. A. and 3 in Burn's Ecelel. Law, vol. tp. 247+ 


4 6 . 
gy of incurring a forfeiture: : if a 
non-uſer ſhould not be incurred already, 
But I would make no objection to any 
thing, provided the country be duly ſup- 
plied. But if it is not ſupplied'; and if 
| its not being ſupplied: be owing 70 any 
| excluſive grant for printing; there is 
then ground © of complaint there is a 
5 grievan ce, 4 national grievance, which 
e , 152g 3D Of / 
But it will be faid, patents Uke pen- 
ſions are beneficial things. - If they are 
not for the honor, they ſhould be for the 
profit of the penſionee, or the patentee. 
o grants made to a meritorious grantee 
ſhould be to his detriment. And no pa- 
tent can be ſuppoſed to oblige a gentle- 
man to do any thing to his own hurt. 
Very true. And I imagine the obſtruc- 
tion in this ale ariſes, Woe] want of ſuf- 
profit N mp] it. I do not 
underſtand this buſineſs of W 1 
will howeyer venture to ſay, that it ſeems 
if - very ſtran ge to me, that this matter 
ſhould not promote private profit and ad- 
Vantage, as Well as s public benefit. TH 


* 


„„ 
Suppoſe in two hundred years time, 
or ſince the reformation, ſixty or ſeventy 
thouſand Welſh Bibles to have been 
printed: this, though little in compari- 
ſon with the wants of the country, is yet 
a conſiderable number, and at the rate of 
three or four hundred Bibles per annum: 
beſides Teſtaments and ee e | 
Books. More than this: fince the year 
1746, no leſs than thirty thouſand of 
theſe Bibles have been printed. In the 
preſent year of 1768, and ſome years back, 
that is in twenty years time and under, 
they are all taken up and not a book 
left for ſale. Inquiry has been made in 


London, and not one is to be found; and 


I believe none in the country, except by 
accident. Now this is at the rate of #/- 
teen hundred backs pen annum: ſhould the 


ſtated demand be only two- thirds, or but 


ralf of that number, even that would 


be conſiderable; 3 and it ; may be 1 imagin- 5 


ed worth any one's while to attempt to 
ſatisfy. Thoufands of Engliſh Bibles are 
pra e annuals 5 generous e | 
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viduals and * generous Societies; and I 


ind reds 


cannot help thinking but ſome h 


in the Welſh language would. be annually 
Aiſtributed by ſocieties or individuals of 
ſuch a diſpoſition, if they might have 


chem for that e at a 8 | 


q * 
* #4 3 % - 4 5 * 
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Bur to any ee d « this 


| kind for the inhabitants of Wales, it is 
objected: That it would be the beſt way tq 
prevail with them taneglett and forget their 
mother-tongue — tn learn and become well 


15 acquamted 1th. the Engliſh Janguage—and 


thus in time 10 become: of one ſprecb, and 
more entirely one people with, the reſt of their 
 fellow-fubjets. This ſeems to be the wiſh 


and deſire of man at preſent: and this 


ſeems to have been the aim and i intention 


| of government ever ſince the reformation. 
: For this end, an Ad 


ACT of Parliament al- 
dy mentioned requires Englim Bibles 


aud Englicb Common Prayer Books to 
10 os Sear and remain in every church 


 ghroughout- bran. aro 
33 but cg And 


of; by the patriatir and 


tion, 1 conelude that her Majeſty w 


1 69 3 
And with: this view, have bebn-pechofh=" 
e& and attempted methods taken notice 
trited Author 
of Confiderations'on. the Hlegalicy of pre- 


Ferri ng ee a ich: the 
ele, bee... | | 


This! ie 8 printipah paste, und ls hay 1 7 


materially affected this ſubject from firſt | 
. It has in fact deprived that 
Tin 
thrown tongue. And it was liʒke to 
have prevented their ever hearing be 
tows of Gad and the goſpel: of Cbr gt. as 
well as the laws:of the land, in their n 
language. This, it is aid, was ſolemnly 
debated at a very honorable board in Q. 
Elizabeth's time. From the iſſue of this 
debate, and from Dr. Morgan's dedica- 


the ſide of Wales, upon this oecaſion. 
1 Her ſucceſſor here trod in her ſteps. K. 

| J ames, though he iſſued out no com- 
mands about the Welch, as he did about 
the Englith Bible, yet was graciouſly 

133 — of 


leaf 


L 3] 


leaſt have thought i it right that the Welſh 
ſhould have a Bible. One diſtinguiſhed 
patriot and peer of the realm, ſeveral 
biſhops, and many private gentlemen are 
mentioned as patrons and abettors on 
this fide: I have wiſhed, I have tried to. 
find out others on the ſame ſide, but can 
find none: here hiſtory is fllent; and I 
muſt be ſilent mt 0 
It will be more agreable to me, and 
more to my purpoſe to remove, if I am 
able, this capital objection againſt the 
publication of the Britiſh: Bible. For 
tis purpoſe I ſhall attempt to ſhewy rb 
eee the end here intenc __ 0 
the impropriety and inefficacy of this: men- 
tr hens? propoſed #0! ae 0h this. 
ſuppoſing the end to Rave bt 


important and chat here are e me- 
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Wales). 


5 1 | 
of this country, and perhaps of Europe; 
I would yet willingly give it up for im- 
portant, for valuable conſiderations. The 
objeCtion propoſes the forgetting of the 
Welth and the learning'of the Engliſh as 
ſomething good and beneficial ;* as beſt 
for ſomebody. Let us conſider therefore 
the advantages attending it : and who are 
like to receive the- benefit. 

Theſe advantages cannot extend to all 
the numerous ſubjects - of his moſt gra- 
_ cious Majeſty King George, throughout 
the ſeveral parts of his extenſive domi- 
nions. This is of no more conſequence 

to the generality of them, than to the 

dwellers in Meſopotamia, or in Patagonia. 
Not to ſpeak of our American coloniſts, 
(who T dare ſay care very little what lan- 
guage is uſed among the mountains of 
Not to ſay any thing of our fel- 
pr 1mm at a great diſtance —What 
fy to a perſon reſiding. in 
15 Scotland, in Yorkihire, - in London,” or 
even in Briſtol ; ; Whether the inhabitants 
of Yſcyrid-Faur, or of Pen-Man-Maur 
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Engliſh: but however it can hardly 5 
deſired, that a whole nation mould for ; 


E 


| talk Welſh or any other PIE to cheit 


own families or neighbors? Whet 
they pray to God, read his word, of F 
tranſa& their civil affairs in their, own, or 


in the Englith tongue? If they could 
talk twenty 


anguages, or do their buſi- 
neſs without any language, it is nothing 


to thoſe who have no connexion, or cor- 


reſpondence with them. To ſuch as have 
occaſion to go into chat country, whe- 
ther North or South-Britons: to itine- 


rants in law, in phyſic, or divinity : to to 
. ants for buſineſs, for curiofity, for 5 
| be 5 conſequence. 


purpoſe, or to no purp may 
At might be well; 
it would be convenient for them, if his 
Majeſty's good ſubjects in Mig wee 


get their own tongue, and learn another | 
for them: and the only reaſonable and 


caſy method, for removing this inconyes 
nience would be for ſuch perſons, before 
S to _— COU 


— 8 


TE 


II this is of little or no conſequence 
« his Majeſty's ſubjects reſiding in Eng- 
land, Scotland &c: let us conſider what 
may be the conſequence, with regard to 
ſuch of theſe as are reſiding in Wales; 
the people here particularly intereſted. 
Here again I own it ſeems to me of very 
little moment; I: mean to theſe who are 
reſidents, or ſtay at home; who in every 
country muſt be by far the majority. The 
general, the common buſineſs and con- 
eerns of civil, of religious and ſocial | 
fe may be tranſacted, I ſuppoſe, as well 
in Welſh as in Engliſh. © A Cambro- 
Briton may mind his farm and his mer- 
chandiſe, if he has any; he may ſow his 
corn and bring home dis harveſt; ; he may 


| live as long, and do as much good, w 


only his own eee as if he had 
twenty tongues beſides. But as to thoſe 
who are non-reſidents, who leave their 
native country and come over to Eng- 
land; as to thoſe who croſ-the Severn, 
| the Wye or the Dee; thoſe” who come 
up! to London, Pio: liv a mind to di- 
L ſtinguiſn 


1 74 . 
| ſtinguiſn themſelves in the n : 
to them the Welth, | or another language 
is not indifferent. The Engliſh is of 
advantage, is neceſſary, and it is their 
perſonal concern to learn and attain it. 
This matter in this way of conſidering 
it, cannot appear of any great conſe- 
quence. It is a meer affair. of conve- 
nience, of convenience comparatively to 
few, to one in a hundred, to three thou: 
ſand, may be, out of three hundred thox 1 
ſand inhabitants; to whom in general 
it is of little importance. It might be 
convenient, if all the world was now, 
as it was in the days of Noah, of one 
ſpeech and of one language. This might 
facilitate travelling; it might promote 
trade and correſpondence among aged 41 
ent countries and nations of the earth: 
but for all that, I never heard Fg any 
law made, nor of any, bill brought ant 
any Senate; for extirpat 
neral, and eſtabliſhing ſome one commor 
| and univerſal language. If a formal decree 


may have been proper for the | purpoſe 
8 = L 4 > - = 77 4 ; | of A 


IT Prog 
of extirpating the Welſh tongue; why 
not another equally formal and weighty 
to aboliſh all dialects of the Engliſh but 
one? to put an end to Iriſh inaccuracies 

and blunders? and to give a pure pro- 


nien and a ſweet accent to the in- 


habitants of Edinburgh, of Northum- 
Dark or "Devonſbars?. A: 1 


2 rn we es: the end: here t be worthy 
and of greater importance than it ſeems 
to be; the methods made uſe of to ac- 
| compliſh. this end will yet remain very 
i improper and diſproportioned. To bring 
about an ant iformity of language between 


two neighbouring nations, ſubjects of the _ | 


fame ſovereign, in a ſtate of perfect har- 
mony and peace: What muſt be done? 

Why, The Holy Bible muſt be with-held 
from one of them; the word of: God muſt 
be withdrawn from one people, till they 
can all underſtand it, in another tongue : 
that is, it muſt be for ever with-held 
from thouſands who never can, nor will 
win . other. To deſcribe here, is to 
| | L 5 ex- 


15 2 man of, what he conſiders, 28 W 


I] 
expoſe. The very naming "wy theſo 
means muſt ſurely be ſufficient to ſhew 
them to be, to the laſt degree, improper | 
and prepoſterous. They affect the reli- 
gion of a people; they infringe the rights 
of conſcience; they interfere with their 

duty to God, the care of their ſouls, and 
their eternal ſalvation : with which no 
| ſchemes of human policy ſhould interfere, 
on any account, much leſs on account | 
of a meer trifling convenience.” 
Here lies the great, the — 
objection to theſe meaſures. for a change 
of language. They affect, has deprive 


to bis moſt important intereſts 

trifle, for nothing to him. He is OY 
in a certain country, he-learns the lan- 
guage of his parents, and of his country, 
as naturally and as innocently, as he ſucks 
his mother's breaſts, or breaths the com- 
mon air. He has neither opportunity nor 
ability to learn any other tongue. And 
What is the conſequence? He muſt never 
_ hear of . a Savior or falyation.; not be- 
BB 2 Tan 


NI 


cauſe the goſpel was nn che 


chriſtian government. No. His PI 


riors are Chriſtians, are Proteſtants :': the 
goſpel is in his neighbourhood ; and may 
be preached in his language as well as 


nor 8 in it; becauſe, ſhould it be, 
it will obſtruct 7he ſpread and progreſs of 
another FRB Thus diſproportioned 


are the means to the end. They appear 
highly abſurd and prepoſterous, when 


conſidered only in their nA or. ———_— 
one to another. 


that ſcheme of grace and of mercy con- 


ferred - upon his miniſters the gift of 
ongues, the power of conveying their 
doctrines and inſtructions in every lan- 
guage: that they might ſpeedily ſpread 


his religion among the heathens. 


4 
| 


: 9 
i. 1 
* 
1 
* I 
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They appear ſtill wurſe⸗ if Cent A8 
as coming from a Chriſtian magiſtracy or 
government. They are diametrically op- 
poſite to the genius and ſpirit of Chriſ- 
tianity. The wile, the divine author of 
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fectly needleſs ſuch 4 meaſure, ſay the 
wiſer abettors of this ſcheme.” Let peo- 
ple forget their original language: let 
them endeavor to learn and become ac- 
they live long enough: let them be in- 
ſtructed in the principles and duties of 

Chriſtianity. This is the genuine voice 
and language of ſuch à conduct; and 1 
know no way of excuſing or palliating 
theſe meaſures, xcept upon the prin- 
ciples of heatheniſm or popery. If the 
deſign was to aboliſh Chriſtianity, and to 
: dee the Pagan religion; then let the 
Bible be taken away from the people. 
Or, if the deſign was to extirpate the 


5 Proteſtant religion, and to Promote the 


eſtabliſhment and growth of popery ; then 
let the light of the ſcriptures. be put out; 
and let the word of God be had only in 
| language not underſtood. © This in a 
Papiſt may be the more readily excuſed 

and tolerated, as it is perfectly in cha- 

racter. He is engaged in an oppoſition, 

1. he avows an oppoſition to ſeripture; and 

335 | JJ 


To 1 


would weithald it not only from one, but = 


from every nation. He is conſiſtent, he 
is uniform and impartial, in his enmity to 
this light of the word; and in his at- 
tachment to darkneſs and ignorance. But 
in a Proteſtant this is inexcuſable. It is 
nat to be tolerated. It is contrary to his 
| profeſſion . and principles. | For him, to 
withold the Bible from à part of a king 
dom, or of a people, is not only a little 
pitiful partiality; but quite ene 
with 158 Mer and character. 5 
5 Ern all 5 Sener danch and 
pr epoſterous, theſe unprot efeant and un- 
chriſtian methods, though purſued with 
rigor and ſeverity, will not | inſure. the 
end propoſed. Suppoſe neither. the name 
nor the religion of Chriſt to be known or 
heard; of, in the principality of Wales; 
yet the language of it might ſubſiſt, and 
1 belieye would ſubſiſt, in ſpite of every 
effort of this nature to deſtroy it. Violent 
r hardly ever anſwer the expecta- 
In WE they ſoon ſpend them- 
ſelves 


BT... 
ſelves and end in nothing. They may do 
miſchief ; they may diſtreſs a perſon or a 

ttemper of the times; or they may gratify 

5 ee e e tyrant: and but 
15 very little The thing principally 

aimed at is yep unaccompliſhed, perhaps 
retarded and net forwarded. Witneſs 
the heatheniſh perſecations of che apoſtles 
and primitive diſciples of Chriſt. Wit- 
neſs Chriſtian perſecutions oF rt an 

Popith perſecutions of mar I ; 8 
perſecutions of their own 

members and of Papifts. I don't mea 
10 inßinuate, that any ſuch violence and 

ſeverity has been Practiſed, in he preſent 


5 or ee fruitleſs 
Britons in Wales without the Bible, 
: preferved: their language and diſtinetion 
For hundreds of years, prect ing the Re- 
formation. | The in rabitants of the Iſle 
of Man have never Had a Bible; in their 
mother- 


TR} 
moxher- tongue yet they have retained 
it, through many generations down to the 
ere time. And now at laſt; in the 
eighteenth; century of Chriſtianity,” they 
are like 70 begin to read the ſeripture in 
their on language. I don't find, that 
there has been above one edition of this 
book ever printed; for the uſe of Scotland 
and Ireland: yet the Iriſh or Erſe inha- 
bitants of both theſe countries do ſtill 
retain their original language. They uſe 
it in common at this day; and abundance 
of them underſtand not a word of Engliſh, 
This probably, may I not fay ? this cer- 
tainly; would have been the caſe with 
the inhabitants of Wales, if they had 
never been favoured with the word of 
God. They are the moſt conſiderable 
body of ancient Celts on the face of the 
earth, They are much more numerous 
than the Manks. They are more conſi- 
derable for number than the Erſe i in Scot- 


land, or their brethren in Ireland. They, 


are more collected together, and more 
diſtinct from their neighbours, than either 
e eee ee ae e 
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of the two laſt mentioned people. An 
for that very reaſon I conclude, that they 
would have retained their language to 

this day, though- they never had had a 


Briti x verſion of the Bible. 

It will be ſaid, the Corniſh have 3 5 
" forgot their original tongue, and are 
ecome- entirely Engliſh. I know it 1 


but I will not allow this to be entirely, 
if at all owing to the non- exiſtence 0 


the '{cripture in Corniſh. Other cauſes 
more ſuitable, more efficacious, nn * 
aſſigned for this event. The inhabi- 
tants of Cornwal are not ſo numerous as 


the inhabitants of Wales. They were 
never ſo diſtinct and ſeparate from others, 


as their brethren on the other ſide of the 
Briſtol channel. No! One dyke in. that 
part 'of Britain. They have never been 


e, in by hedges and ditebet, o - 
NO and boſtile; | They were ne- 


ver Paughtered by. multitudes for a ſang . 
They Were never wee beende Car- 
TAP ERC. een 100 i 


„ Welſh Bards 3 2 ure . 


TT 1 


aha never excluded the protection m ga- 
verument never denied legal redreſs on 
complaints of injuſtice and oppreſſion :, nor 
ever diſqualified as a people, by Act: of 
Parliament, from holding places f, honor 
or — profit in any part of the kingdom *, 
The abſence of theſe things, with re- 
= to Cornwal, kept open a free 
communication with England; and fa- 


cilitated a coalition and ſameneſs of lan- 


of benefits, always ſubſiſted between 


that county and the counties adjoining: 
and the Corniſh tongue gradually and 


inſenſibly gave way to the ſuperior ge- 
nius of the | Englith. Four hundred 
years ago, it ſeems to have extended 
much beyond the preſent limits of the 
county. In Richard of . Cirenceſter's 


map, Somerſetſhire was occupied by the 


7g dare bade the e who are 
e e 9h ſince 
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finee retired beyond the Tamar ; but fo 
inſenfibly, that hiſtory has taken no no< 


tice of their retreat. In the laſt century 


they retained ſomething of their original 
tongue; but at preſent it is quite ex- 
tinctꝰ: and this ſeems to have been the 
natural and ſure effects of their friendly 


Intercourſe with their neighbour s. 


But the exiſtence of the above re- 
ps long prevented 
11 0 aking place, with 


— to > the Sera While theſe 


traints, &c continued, they promoted 
enmity and reſentment; they were the 
occaſion 2 of il; blood and ill offices; of | 
endleſs depredations and miſchiefs. They 


ſeem to have ſubſiſted with the greateſt 


rigor and ſeverity under the princes of 


the houſe: of Lancaſter ; e on ac 
count af the attachmen n 
to the contrary p 


rty "Thom the, Tu- 
dors, they were 2 repealed, and it 


may be totally diſuſed; but yet they 
Ware. not e eee till the year 


12585 
4 ene s Nat. Hiſt. of oon p. 316. : 


: 1 
1623 *: not a century and a half ago. 
They ſtill ſubſiſt in the ſtatute books of 
this realm; to ſhew, we will ſuppoſe, Bou 
 fubjetts of England were treated in days of 
yore. I would beg leave to recommend 
the printing of them in future not in 
Black — but in red letters —as more de- 
ſcriptive of their true character and Dra- 
conic ſeverity: and the better to diſtinguiſh | 
them, from the more equal and more gen- 
tle mrs Bete to her r his 


Tou Aiagteesbde it was netedlary 
to take notice of theſe particulars; in or- 
der to come at the real cauſes of the ex- _ 
tinction of the Corniſh; and of the pre- 
ſervation of the Britiſh tongue. For the 
reaſons abovementioned, the ſtate of the 
two languages. muſt be very different, at 
the time of the Reformation. The Cor- 

niſh had been long on the decline, and 

was approaching to its exit: but the 

Welſh was in full ſtrength and vigor. 
The people of the former language, as 
; : © Cats 2301101 


might do without any / verſion of the 
| ſcripture for their uſe. - The other people 
wanted it, and had it; but notwithſtand- | 
ing that, their language has ever ſince 
been on the decline. And ſo little has 
the Bible affected this matter, that the 
language has declined the moſt, when 
there has been the greateſt een 
Welſh Bibles. Since the commenc J 

of this century, the Welſh tongue has 
loſt, and the Engliſh hath gained ground 
duration. The cauſes. of this decay of 
the one, and of the progreſs of A 
are in my view of the matter the preſent 
good underſtanding and friendſhip, the 
prefer daily. intercourſ 


e and reciproca- 
-of - happily ſubſiſting be⸗ 

tween the two nations. May this diſpo- 
| cOnduct ever ſubſiſt 1 May this 
temper and behavior ever continue and 
— 1 e this — condition 


TS} 
Though I muſt confeſs, when I on- 
baer tlie preſent ſtate of the trade and 
intercourſe between theſe two nations ; 
I cannot fee that England will gain much 
by” che uttet extinckion of the "Sritifle 


£ Chepſtow i SANS 
by Milford to Holy-head and Cheſter ; 
Wales is environed by the Briſtol and the 

Irin channel, or the 6cean. In all this 
ength af coaſt, not à Welſh veſſel is to 
ze ee —_— to or from any diſtant part : 
the glob and ee ha bout” ag a 


out 'the whole extent of the principality} 
> 4 nerior 18 40 W nn a me 


Abe « A ee, = 

towns, and the gentry in the country 
nay ceticheir own bread and mutton and 

in 


191 


in . they are clothed after the Eng- 
lich faſhion, and in the manufactures 
of England. Hence o/t of the goods 
in every ſhop in that country. Hence 
the principal of their clothin 0 of their > 
furniture, and of their beverage, &c. 
Hence many of the articles of common 
life, and all the articles of luxury. I 
would fain know, what England wo kc 
have mare! What more could it ar if 


NO! hing dae Engliſh What more can 


its trading cities and towns expect, from 
- «ay; S. of the dau +;dominionef.ft,c 


x 


weine OWN manufactures; a * , 
coniiderably for others. Scarce 
or conſiderable village in 

noted, for ſome particular manufacture 
| _ALUC icle- of com nmerce. But Wales 
| next to nothing: its iron, 
its moſt conſiderable article, it works 
little farther . to make horſe· f Oes 


[%] 


haps in vain, with regard to our colonies 


in America, is actually, i 1s notoriouſly the 
caſe in the Principality. It ſends to Eng- 
land for every thing. Whatever reproach 
this may be to the Welſh; it is no diſ- 
honor, at leaſt no diſadvantage to the 


Engliſh—and' they know their intereſts 
too well not to ſupply every demand 


readily and plen tifully. And Welſh Bi- 


bles, conſidered as an article of com- 


merce, may have been perhaps the only 


mmodity _— ever e gradgingly 


2 N mag <3 T1 1 


ten Acht, ir wbt view 1 


conſider this deſign of diſcontinuing the 


language of Wales, and of eſtabliſhing 


the Engliſh in its ſtead ; I cannot think 
it any way ſo important as is pretend- 
ed. It ſeems to me to be very immate- 
rial, eſpecially to England; and I ſhould 
therefore be a good deal unconcerned a- 
bout it. But when I conſider the mea- 


ſures. propoſed to accompliſh this end, I 


can no 29-49 be indifferent. 1 feel, I a- 
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againſt meaſures tending, not to anſ 


of Wales ceaſe to be Welſh, and 


LF} 
vow a warmth and emotion; and I'think 
it becomes me. Was I an Engliſhman 
or a Scotchman, my feelings here, I ap- 
prehend, would be the ſame. "Hack J- 
ſhould look upon it as a duty, to the ut- 


moſt of my power, to bear a public teſti- 


mony againſt meaſures ſo prepoſterous 
and ĩneffectual; againſt meaſures of ſuch 
pernicious and deſtructive conſequences ; 


12 
* 2 


the end propoſed, or to make the people 


_ 


Engliſh—but tending to make them __ 
to be Proteſtants—to make them ceaſe to 


be Hine den to by loyal, ayers 
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Aae prefixed to the Mew 
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Tor the 01. nes ati noble Prince 
. DL1ZABETHR, by the grace of God, 
ef England, Fraunce and Ireland, 
deren. d of the F aith . 


H E N. 10 call to bebte as 
VV well the face of the corrupted re- 
ligion i in England, at what tyme Paules 
Churcheyarde i in the citie was occupied by 
makers of alabaſter images to be ſet up 
in churches; and they of Pater-nofter- 
| rowe earned their lyving by makyng of 
Pater-nofter. bedes only; they of Aue 
lane by ſelling Aue- bedes; of Crede- lane . 
by makying Ctede-bedes: as alſo ne 
Waine rites crepte into our countrey of” 
Eds N 2 Wales, 


i 92 
| Wales, whan, inſteade of the ome God, 
men worſhipped dead images of wood 
and ſtones, belles and bones, with other 
ſuch uncertain reliques I wot not what: 
and withal conſider - our late general re- 
volt from Goddes moſt holy worde once 
receaued, and dayly heare of the lyke en- 
forced uppon our brethern i in forain coun- 
tryes, having moſt piteouſely ſuſteined 
great calamities, bitter afflictions and 
merciles perſecutions; 4 under vrhich verye 5 
many doe yet ſtyll remaine: I cannot, 
Chriſtian Prince, and gracious So- 
ueraine, but even as dyd the poore Wente 
Bartimeus or Samaritane lepre | 
uiour, ſo I com before your Maieſties 
| fete, and. there lying proſtrate, not onely f 
for myſelf, but alſo for the deliuery of 
many thouſandes, of my countrey folkes, 
from the ſpiritual blyndnes of ignoraunce 
and. fowl infection of olde idolatrie and. 
falſe ſuperſtition, moſt humbly | 
fully to acknowlege your inco ole 
| benefi te beſtowed; upon vs in Sraunting 
che facred, c . 55 remedie 
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us 


and falve of our ghoſtly blyndneſs and le- 
proſie) to be had in our beſt knowen 
tongue: which as far as euer I can ga- 
ther (thoughe Chriſt's trewe religion 
ſometyme flooriſhed emong our aunceſters 
the old Britons) yet were neuer ſo en- 
tierlye and uniuerſallye had, as we now 
God be thanked have Aw “ 
Our countreymen in tymes paſſed were 
indede moſt loth (and that not wythout 
good cauſe) to receaue the Romiſh' reli- 
gion, and yet haue they nowe ſynce (ſuch 
is the domage of euyll cuſtome) bene loth 
to forſake the ſame, and to receaue the 
mee of Chriſt. But after that thys 
nation, as it is thought, for their apoſta- 
ſie had ben fore plagued wyth long 
warres, and finally vanquiſhed and by 


I. lame . e jack at ths 8 


mentie to — Ss, agayne upon the n, 
ſending a moſt godly and noble Dauid 
and a wyſe Solomon, I meane Henry the. 
Seventh, and his ſonne Henry the — 
(both kyn; 58 f moſt famous memorie, 


and 
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5 are by antiq 
ler learning and heroical vertues hyghely 


8 ta; the Good, Bunducia the Wariar, 
Claudia Rufna mentioned in 8. Paules 


+ 94 7 | 
he: ods aclealt. he paynes and 
mitigated their intolerable burthens, the 
one with - charters. of liberties, / and the 


bandoning from them al bondage and 


thraldome, and incorporating them wyth 


855 his other louing eb of England. 
| 97 A hys, no doubt, was Was flo mall WY 


touchyng bodyly n but thys bene · 
ft of your Maieſties prouidence and 


bs women, oi what Ds were chieſe 
rulers of thys nowe your ifle/of Britain,) 
uitie vnto us for their ſingu- 


ume added, as Cambra the Fayre,. Mar- 


1 9s 1 | 
as I thynk, right well uſe the wordes of 
that king who ſurnamed himſelſe Lemuel. 
Many doughters haut don vertuouſiy: 7. 
thou ſurmounteſt- them all. Faour. is 
| deceiptfull; and beautie is vanitie : but a 
woman that feareth the Lord, fhe' ſhall " 
prayſed. For if M. Magdalen for the 
beſtowing of a boxe of material oynt- 
ment, to annoynct Chriſtes carnal body, 
be ſo famous thorowe out all the world 
where the goſpell is preached, howe 
muche more hall your munificence by 
conferring: the unction of the holy ghoſt 
to annoynct his ſpiritual body the 
churche, be euer had in memorie $f ; 
But td conclude and to drawe neare to 
offer up my vowe: wher as I, by our 
moſt vigilant paſtours the Biſhopes of 
Wales, am called and ſubſtituted, though 
vnworthy, ſomewhat: to deale in the pe- 
ruſing and ſetting fourth of thys ſo wor- 
thy a matter, I thynk it my moſt boun- 
ſent to your Maieſtie (as the chiefeſt fyrſt 
fruict) a booke of the Newe Teſtamen 
„„ | - "of 


T1. 
of our Lorde Jeſvs Chriſt, tranſlated into 
the Britiſh language, which is our vulgare 
tongue, wyſhyng and moſt humbly pray- 
Ing, if it ſhall ſo ſeme good to your 
wyſedome, that it myght remayne in 
. your M. Librarie, for a perpetuall monu- 
nument of your graciouſe bountie-ſhewed 
berein to our countrey, and the churche 
of Chriſt there. And would to God that 
your Graces ſubiectes of Wales might 

alſo haue the whole booke of Gods 
voord brought to like paſſe: then might 
their felow ſubiectes of England re- 
ioycingly | pronounce of them in theſe 
words, The people that ſare in darknes, 
baue ſeen à great lyght : they thut dwel- 
ted. in the land of the ſhadowe of 'death; 
upon them hath the lyght med. - Bleſſed 
are the people that' be ſo, yea bleſſed are 
the people, whoſe God is the Lord. Vea, 
then wold they both together thus bro- 
_ therly ſay, Came, and let us go up to the 
mountaine of tbe Lord, to en houſe of | 
"Faacob, and he wwyll tegche ur hy, n 
* e * in bis parte Se. 


And 
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And thus to ende, 1 heferche: Al- 
. God, that as your Graces cir- 
cumſpect providence doth perfectly ac- 
compliſh, and diſcharge your princely vo- 
cation and gouernaunce towardes all your 
humble ſubiects; that we alſo on our part 
may toward God and your highnes de- 
meane ourſelves in ſuch wyſe, that his 
iuſtice abrydge not theſe talcyons and 
quiet days (which hetherto ſince the be- 
ynning of your happie reigne haue moſt 
E. nely and peaceably continued) but 
that we may long enioy your gracious 
preſence and moſt proſperous reigne over 
e we beſeche God, for our 
Sauiour ſus Chriſtes ſake Maſte n merci- 
fue mt, us. 11 por 7) To 991 


5 5 ; Your: Meeri, 8 | 5 
5 1150 humble and, 5 
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| Mattiine;” Potentilime; Seretiel 
ſimæq; "Ptincipi ET ISABET H, 


5 cos Dei Gratia, Angliæ, Galliæ, & 
ck Hiberniæ Reginæ, Fidei vere & A. 


poſtolicæ Propugnat. &c. Gratiam 
& Benedictionem in Domino em- 
„ - Ao Wen e ee 
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X UA Erh Deo Optinio/l Maxime 
Majeſtas veſtra debeat; Auguſtiſſima 
Princeps (ut opes potentiam & admirabi- 


lem ingenii ac naturæ dotem taceam) 
non ſolum gratia, qua apud plurimos pol- 
let rariſſima; & eruditio, qua præ cæteris 
- ornatur varia; & pax, qua x pre vicinis fru- 
itur alma, ejuſque numquam ſatis admi- 
randa Protectio, qua & hoſtes nuper fu- 
| we = pine - I 7 ac yo” $2100 


e _ v 


9%. 
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m primis eximia illa pietas tota 00 
reg qua ipſe V. M. imbuit & orna- 
vit; nec non veræ religionis & propa- 
gandæ & propugnandæ ſtudium propen- 
ſiſſimum, quo ſemper e clariſ- 
ſime atteſtantur. 7 

Nam (ut & gentes alias & a Præ- 
clara a vobis geſta jam præteream) quam 
piam curam veſtrorum Britannorum ha- 
buit V. M. hoc unum, quod ſacro- ſancti 
Dei verbi inſtrumenta utraque, vetus ſci- 
licet & novum, una cum illo libro, qui 
precum publicarum formam, & ſacra- 
mentorum adminiſtrandorum rationem 
præſcribit, in Britannicum ſermonem 
verti non modo benigne permiſerit, ſed 
ſummorum inclytiſſimi hujus regni co- 
mitiorum autoritate ſolicite ſanxiverit, 
ſemper conteſtari valet. Quod idem no- 
ſtram ignaviam & ſegnitiem ſimul pro- 
dit, quod nec tam gravi neceſſitate mo- 
veri, nec tam commoda lege cogi po- 
tuerimus; quin tam diu res tanti (qua 
majoris eſſe momenti nihil unquam po- 
watt) intacta pene remanſerit. Nam il- 
e -Q-S ; | lam 
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lam liturgiam, cum Novo Teſtamento 
duntaxat, Reverendus ille Pater Richardus, 
”= memoriæ Menaventg Weiteren beni 5 


cleſia ai | Dk ec 3 abhinc 


viginti Britannice interpretatus eſt. 

Qua re quantum noſtratibus e 
facile dici non poteſt. Nam præterquam 
quod vulgus noſtrum, quæ Britannice at- 
que Anglice ſcripta tunc erant invioam 
comparantes Anglici ſermonis nup Y 


ſerunt peritiores: ad ee tum as! 


cendam tum diſcendam iſto labore con- 
duxit plurimum. Tune vero vix unus & 


alter Britannice conciohari deere et 
verba quibus Britannic anda. 
que in ſeripturis 7 — tr cta 


myſteria, vel letheis qua- 
prorſus evanuerant, ves: fof 


dam quaſi: cipere..obdufts-atque_ſepulta 


jacuerant; ut nec docer tes quæ vellent 
ſatis aperte explicari, nec audientes quæ 
explicabantur, ſatis fæliciter intelligere 
valerent. Scripturarum præterea que eſ- 


ſent teſtimonia, e. earundem. expli- 
e,, 0-5 ve. 


| LU 101 * 
cationes, ſeripturis: minus aſſueti dijudi- 
care nequibant: adeo ut quum ad con- 
ciones convolarent avidi, & uſdem inte- 


reſſent ſeduli, incerti tamen dubiique dif, 


cedebant -plerique; ac fi theſaurum i inver 5 
niſſent amplum, quem effodere non pe 
terant, aut epulis interfuiſſent lautis, had 
bas e non e 


jim _ D. 0. M. dener exi- 
mia, veſtraque cura egregia, & præſulum 
ſolicitudine pervigili, & hujus interpretis 
labore & induftria effectum eſt; ut et con- 
cionatores longe plures paratioreſque, & & 
auditores magis dociles. habeamus. Q 
utraque ut piis ſunt cordi, ita adhuc e- 
orum voto neutrum vel mediocriter reſ- 
Pg i een enim fein | Hud inſtru- 


E93 


Feen ern indubiue 1 teſtis d 
tibus hactenus deſideretur: Quot (pro do- 
lor) exempla latent? Quot promiſſiones 
deliteſeunt? Quot conſolationes oecul- 
tantur? Quot denique monitionibus, ex- 
hortationibus, dehortationibus,veritatiſque- 


teſtimoniis invitus caret POP noſter? 
| quos 


+ & 


P 10 J 
quos V. M. regit, curat & amat: quorum 
Eterna ſalus Satanæ ſoli, ejuſque ſatellitibus 
inviſa, hactenus periclitata eſt plurimum; 
quum vivat quiſque per fidem, fides vero 
fit ex auditu, auditus etiam per verbum 
Pei, quod hucuſque ſermone — 0 
iteſcens noſtratibus parum inſonuit. 

Quum igitur reliquarum 02a 
interpretationem in linguam Britannicam | 
tam utilem, imo tam neceſſariam eſſe vi- 
derem (etli & propriæ imbecillitatis, & 
ipſius rei magnitudinis, & eee in- 
geniorum xaxopuics recordatio me diu de- 
terruit) piorum precibus acquieſcens, ut 
hoc opus graviſſimum, moleſtiſſimum, 
nec non in gratiſſimum multis, aggrede- 
rer, memet exorari paſſus ſum. Quod 
cum vix aggreſſus eſſem, & rei difficul- 
tate & impenſarum magnitudine preſſus 
in limine (quod aiunt) ſuccubuiſſem, 

& ſolum pentateuchum ad prelum per- 
duxiſſem; niſi Reverendiſſimus in Chriſto 
Pater Cantuarienſis png be xk li- 
terarum Mæcenas optimus, veritatis pro- 
e e acerrimus, & wee ac decori 

10570 7 CCC obſer⸗ 
c 5 Whigit 


* 5 
J 7 {/ 
» o 


1 40g 3 

obſervator gendentifintiul baut ex quo 
Britannis, ſub veſtra majeſtate, tam pru- 
dentiſſime quam juſtiſſime præfuit, noſtra- 
tium tum obedientiam tum acumen ani- 
maqdvertens, animo benigno eos poſtea 
proſequutus eſt: ſicuti & illi ejus laudem 
ſemper decantant:) ut progrederer effeciſ- 
ſet, & adjuviſſet liberalitate, autoritate & 
| conſilio. Cujus ad exemplum, alii boni 
viri opem mihi maximam tulerunt. 
Quorum hortatu, induſtria atque labore 
motus, fultus, & adjutus ſepe; quum non 
modo vetus inſtrumentum totum inter- 
pretatus ſim, ſed novum etiam, inemen- 
data quadam ſeribendi ratione (qua plu- 
rimum ſcatebat) repurgaverim, cui eadem 
dicare fas atque conſentaneum fit, du- 
bius hæſito. Quum vel mee ipſius in- 
| 3 ſummæ recordor, vel V. M. 

rem eximium intueor, vel ipſius 
Dei (cujus vices gerit) numen quoddam 
in eadem ſplendens animadverto; ad tam 
ſacrum accedere fulgorem reformido. 
Contra vero; rei ipſius dignitas (que tho 
quaſi jure veſtram tutelam vendicat) novas 
mihi vires auget. — cum alterum 
inſtru- 


wat 


T 204 } 


Inftrumeritirk Britannice impreſſum, tam 

æmquo, benigno, & regio animo dignabi- 

prudentiæ, & injuriæ, & ingratitudinis eſſe | 
juilico. - -$1c-etiam-que e nA 
| coherent W conveniunt, ET] ungend⸗ 


as; quoque: in; .'biblio 588 160 n re 
ponantur exemplaria, cenſec e Mow 
ut Veſtra cenſeat M. ſapplex rogo & ob- 
teſtor, necnon ſummis precibus contendo, 
animo benigno conatibus meis ut adſpiret; 
quippe qui veſtrarum u autoritate 
nituatur, veſtri, populi ſaluti inſervi 
veſtri Dei gloriam ſpectant; quos etiar 
| veſtri tum pro veritate, Ants: > ads : 
ſtudii, monumentum perpetuum, nec non 
Britannorum erga V. M. moi e 
ſiſtimi teſſeram, fore confido „ 
81 qui conſenſus retinend 3 5 nof- 
ut anglieum ſermonem ediſcant a- 
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digendos eſſe potius, quam ſeripturas in 
noſtrum ſermonem vertendas eſſe volunt; 
dum unitati ſtudent, ne veritati obſint 
cautiores eſſe v elim: & dum concordiam 


ionem amoveant, ma- 
gis 
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gis eſſe ſolicitos opto. Quamvis enim 
ejuſdem inſulæ incolas, ejuſdem ſermonis 


zque tamen perpendendum eſt, iſtud ut 


perficiatur, tantum temporis & negotii 
peti, ut interea Dei populum, miſerrima 
illius verbi fame, iaterire velle aut pati, 


nimis ſit ſævum atque crudele. Deinde 
non dubium eſt, quin religionis quam 


ſermonis ad unitatem plus valeat ſimili- 


tudo & conſenſus. Unitatem præterea 


pietati, utilitatem religioni, & externam 


quandam inter homines concordiam exi- 
miæ illi paci, quam Dei verbum humanis 


| animis imprimit præferre, non ſatis pium 


8 via in materna lingua habendi prohi- 
bitioner em, 


f 85 ee SID P 7 bene- 


Poſtremo, quam non ſapiunt, fi verbi 


aliena ut ediſcatur, quicquam 
opinantur? Religio enim niſi 
ee, 9 ignota latitabit. 
Ejus vero rei quam. quis ignorat uſum, 
dulcedinein & pretium etiam neſcit, nec 
ejus acquirendæ gratia, quicquam laboris 
ſubibit. Quamobrem roganda eſt V. M. 
s rationis ſpecie impediatur tanie 
impedietur fat ſcio) quin quos cepit beare 
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| 8 augere velit qu 
mento ditavit, altero dignetur; quibus u- 
num veritatis uber præbuit, alterum con- 
cedat; & quod effice 
conetur: nempe ut omnis veſter populus 
mirabilia Dei ſuo ſermone audiat, & o 
nis lingua laudet Deum. 


ee cui omne imperium, honos, & 
laus in omne æVvum. Amen 


1 ms 4 


08 5 uno inſtru=- 


e ſtuduit, - perficere | 


-  Celeſtis ille pater, (qui eee 


— fœmineum ſexum, & virgi- 


neam indolem, tam heroicis virtutibus in 


VM. ornaſſe dignoſcitur, ut & miſeris 
ſolamen & hoſtibus tao ö * And 


Phenix eadem ha& 


ius contedat; eceleſti. Siena ita We 
divinis donis een & alis altiſſimi 
. Protegatur ir 
2 tri in 1. 


apoſterum, ut longæva ma- 
rael, ee Eccleſiæ nutrix, & ab 
vitiorum hoſtis ea- 
eat; ; ad D. O A. 8 


| 6 i] 

Nomina eorum, qui pre ceteris hoc o- 
pus promovere conati ſunt. 
Reverendi Patres, Aſaph. & Bang. Epiſ- 
copi, libros quos petii mutuo conceſſere, & 
iſtud opus examinare, perpendere & ap- 
probare dignati ſunt. | 
G. Goodman Weſtmonaſt. Decanus, vir 
re & nomine valde bonus, omnique pie- 
tati deditiſſimus, quæ interpretatus fue- 
ram telegenti ita mihi adfuit aſſiduus, ut 
& labore & conſilio me plurimum adju- 
verit; fuorum librorum plurimos mihi 
dedit, reliquorum liberum conceſſit nſum, 
atque totum annum, dum ſub prælo liber 
iſte erat (collegis humaniſſime aſſentien- 
tibus) koſpitio 1 me accepit; quam huma- 
nitatem & Reverendiſſimo Archiepiſcopo, 

lde quo prius in ipſe epiſtola memini,) 

benigniſſime oblatam, ut repudiarem co- 
egit Fhameſius fluvius, illius b 4 a | 
prelo'dividens atque ſejungens. = 
Sic opem tulerunt non contemnendam 
D. Powelus Sacre Thedlogiz Doctor. 
E. Priceur Archidiaconus Meirion. 5 
5M Paughanus Hoſpitii divi Johannis, 2 
"quod eſt Literurthæ, Præfectus ? 
P 2 13 NE; 
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Sectebude & A Tcinitati, uni 
Deo Optimo Maximo, nominis 


. * 5 


1 | | Sanctificationem. TAC oOo, Dei e- 
. | Jae: gratia, Mag. Brit, Franc: & 
A} .. Hiber. Regi Auguſtiſſimo, fzlicita- 
tem omnem precatur. expatura: Au; 
& e ſubditus aach 4 t 7) 774 


7 2 5 


. Ie enim vivens mortune = & 
m Moria, ejus perit cum eo. Ideirco ego 
825 in Deum & Regem animi teſtimoni- 
um, conterraneis commodum, meque 
vermem non homi em in terris repen- 
tem, bene pro facultatula eccleſiæ Chriſti 
Auiſſe indicium iq xd relinquere con- 
epi 15 Ad | hec x aut in 2 ſe Signing, Deo 
„ | 2 8 
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& Regi ut rebar gratius, Britannis ad ſalu- 
tem accommodatius, me facere poſſe cre- 
didi; quam ſi id pro virili conarer in Bri- 
tannica bibliorum verſione, quod fæliciter 


factum eſt in Anglicana; & nunc præſer- 


tim, bibliis in pleriſque apud nos eccle- 
ſüs, aut deficientibus aut tritis; & ne- 
mine quantum audire FOO 40 excuden- 


fs: novis cogitante. 
Pene me ab inſtituto tertuit ilud D. 


R de opere ſuo conſimili; Peri- 
culgſum opus cee 5 & obtrectatorum 
m, Non 


latratibus patent; & illud ejuſden 
parum gt ' ſcrre. 8 meſctas."- Prudentis 


proces g naſſe menſuram ſuam, nec im- 


eritiæ ſue dunctum orbem teſtem facere. | 


m hefitantem” animavit illud Do- 


and; ad Moſem, Ego adkro ori tuo: & 


illud ad apoſtolum, Virtus mea in infirmi- 
citur. Tuo igitur, Gratioſe Deus, 


auxilio fretus &.tuo Rex, mandato A- 


glis (ut ad laudem pietatis veſtræ teſ- 


verendorum przceſſorum exemplo addu 


tus: viz. Rich. Davies, primo Aſaphenſis 15 


poſtea Menevenſis E W qu Pa 


. Gulli. 


1 6 


| ' Galielmo Saleſburio) Novum Teſtamen⸗ 
tum; & Gulielmi Margani, Aſaphenfis 
nuper Epiſcopi, qui ſacra Biblia ſermone 
Britannico in lucem edidit. Ad illorum 
tranſlationes, noviſſimam præſertim ma- 
nus movi, atque ubi opus videbatur, tan. 
quam vetus edificium, „nova cura inſtau- 
rare cp. 1 ee 
Juid gitur TY wt aguit ee, 
dumnamus veteret? minime: fed poſt" il. 
' forum Audia, in dama Domini guod Pof+ 
ſumus, laburamus Licita poſt vindemi- 
am racematio, ' poſt Meſſem Spicarum 
collectio, & in zdificio cum laude con- 
ditoris ad faſtigium perducto, licebit farts 
tecta curare, ſuperfſua tollere, Sollapſa 
5 reſtaurare, male hærentia connectere. 
Quemadmodum igitur Athenienſes navi- 
gium Theſei conſervarunt, Ana vetuſ⸗ 
tate confetta rollentet, irmiora 2 Meientes | 
atque ita coagmentantes, ' ut nauem alii 
eandem, alii non \eandem e contenderent : 
ſimiliter ego certe, quædam cum Præ- 
cegſſoris laude retinni; durdam in Dei 
. * 0 n mutavi 8 * Se ut & 
d hic 


* » Plutarch, in 6 Theſro, 15 


( am] 


tic fit 3 ragpad ena & dictu 
ſit difficile, num vetus au nova, . 6 


mn mea dicenda fit verſio. 


Cujuscunque fit, tua primo Deus eſt : 


ex quo, per quem & in quem omnia. 
Nos enim fiſtulæ, tuus eſt ſpiritus; Tu 


autor, nos organa; per quæ Britanni ſua 


qua nati ſunt lingua, audiunt Dei mag- 
nalia. Homo dextram porrigit, ſed Deus 


manum gubernat f: ergo quodcunque eſt | 


bene, noſtris manibus, ſed tuis viribus 
factum eſt, In hoc non ſum iniquus in 
te, non modo regum Auguſtiſſime, ſed vi- 


rorum Optime, quod tibi Deum, qui te 


. fecit & præfecit, anteferam. Nullius 2 


nim worthy mr cui Deus e anne ante- 


FO 1 


Poſt Deum prorime Rex tua eſt, qui 


neminem niſi Deum ſuperiorem habes; 
fl vetus, tua eſt jure hæreditario; fi no- 
va, tua eft jure acquiſito: præterquam 
enim quod ego tuus ſum cum cæteris 


ſubditus, mea qualis qualis eſt, _ majeſtati 
veſtræ debetur induſtria, propter fingula- 
rem nee & e gratuitam erga 
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n o mme 


1 Chryſoſtomus. 7 Ambrofus, 
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me gratiams. etga me inquam.. Mb 


cionem inopem, ab aula alienum, ruri in- 
ter Britannorum religuias commorantem, 


; quod ſem per & ubique agnoſco. Humil- 
lime & cum omni gratiarum actione. 


Etf ergo nec quod debetur compendari, | 
nec quicquam a parvitate mea, dignum 


Mlajeſt. Veſtrà expectari poſſit; ſpero 


tamen devotionis meæ voluntatem hoc 


conatu dignoſci poſſe. Cui, ſi detur Deo 


& Regi placere, Britatinis prodeſſe, habeo 
quod fuit in votis primum, in opere ſtu- 
dium, & erit quamdiu vixero ſolatium. 


5 Deus is, qui ſolus ſapiens & ſumme miſe· 
ricors eſt, te Rex ſereneſſime, & tuos in 
| folio, ſubditos omnes in obſequio, quam : 


fzlicilime cuſtodiat, uſque ad adyentum — 


_ Chriſti glorioſum: in quo vos pacifice re- 
gentes, nos ex animo obtemperantes, cum 


venerit, . inveniat, is cujus eſt cum patre | 
& ſpiritu ſancto, regnum, potentia * 


11 in ſecula ſeculorum.. Amen, ei) 
6 Richardus Afa det. 
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